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MAGYAR HIVATAL.
A NEW YORKI FŐKONZÜL FIGYELEM REM ÉLTÓ BESZÉDE.

A now yorki magyar Önképzőegylet IToen- 
uing o’Carroll báró new yorki osztrák és 
magyar főkonzuli megválasztotta disztagjá- 
nak. Az erről szóló oklevelet, mint ezt már 
előző számunkban jelentettük, egy kis ün­
nepség keretében hétfőn este adták át a fő­
konzulnak, aki ebből az alkalomból egy be­
szédet mondott, amelynek minden egyes sza­
va amennyire örvendetes, épp oly meglepő. 
A fökonzul az ő beszédjében MAGYARNAK 
mondja azt a hivatalt, amelyből eddig tünte- 
töen kizártak mindent, ami magyar s ahol 
éppen most egy éve Kiszely Imre egri lyceu- 
mi tanárnak, aki akkor Perénvi plébánost 
helyettesítette New Yorkban, valóságos har- 
zot kellett megvívnia azért, hogy mint kato­
na. ebben a „magyar“ hivatalban magyar 

nyal ven jelentkezhessen.
Álljon, itt azonban a főkonzuli beszéde 

egész terjedelmében :
„Nem köszönhetem meg eléggé önöknek 

azt a nagy figyelmet, melyben engem a tisz­
teletbeli tagúkká való választásuk által ré­
szesítettek. Habár az egylet több kiváló 
tagja már hosszabb idő óta jé ismerősöm, az; 
egyletet, mint ilyent, csak azon este óta is­
mén mi, mikor egyszer késői órában Azen te­
rembe lé]ive oly szívélyesen lettem fogadva. 
Akkor nyerték meg teljes rokonszenvemet, 
mert önök voltak az elsők, akik a hadiha­
jóink legénvségére is gondoltak és tengeré­
szeinket igaz magyar vendégszeretettel, jó 
szívvel látták; én pedig semmit sem becsü­
lök nagyobbra egy emberben, mint az önzet­
lenségig, az őszt ön szerű vágyat másoknak 
örömet szerezni, anélkül, hogy jutalmat, 
vagy társadalmi kitüntetést várjunk csele­
kedet iinkért.

Ahogy tehát meghallottam, hogy a legény­
ségig meghívták, gondoltam magamban: Le­
het, hogy az Önképző egylet néhány tagja 
vad knrucz, de mindenesetre jó vad kurucz 
és bizonyára mindnyájan igaz emberbarátok.

Lássák, kedves hofitársaim, ha az ember 
kölcsönösen szívélyességgel és bizalommal 
viseltetik egymás iránt, akkor igen hamar 
meg is érti az ember egymást.

Én büszke vagyok bizalmukra és legna­
gyobb örömömre szolgál az a körülmény, 
hogy készek egy külügyi hivatalnokban is jó 
magvar embert látni.

Mivel most igy egymáshoz közel állunk, 
engedjék meg, hogy egy pontot érintsek meg, 
mely mindnyájunkat igen érdekel: AZ IT­
TENI MAGYARSÁG ERKÖLCSI ÉS GAZ­
DASÁGI SZEMPONTBÓL VALÓ EMELÉ­
SE ÉS AZ ÖSSZETARTÁSA. Vannak 
ugyan honfitársaink között igen sokan, akik 
kiváló polgárai ezen nagy államnak, hanem 
ami a közjótékonysági intézeteket, a munkás 
testvéreinkről való gondoskodást illeti, kik­
nél annyi erő, annyi .lemondás található, eb­
ből a szempontból más kolóniákhoz képest 
hátra vagyunk maradva.

Ezen a téren csak közös munka által tu­
dunk valamit elérni.

Hanem puszta kritika ecldig még nem léte­
sített soha semmit, akármilyen hasznos le­
gyen is a már létező berendezkedések ellen­
őrzésén1.

De itt is, tisztelt uraim, tartsuk szem előtt 
azt a szép latin elvet: fortiter in re, suaviter 
in modo! Magyarul: haladj czéltudatosan, 
di1 gyöngéd modorral! egy elv, melylyel az 
angolok teljesen egyetértenek, mikor a 
gentleman szót igy elemzik: to be gentle and 
to be a man; légy gyöngéd, elnéző, jó, hanem 
légy legény a gáton, amikor ez szükséges.

Ha ilyen érzelmekkel találkozunk és ha 
szilárd reménynyel nézünk a jövőbe, akkor 
bizton sok szép eredményt fogunk elérni.

Engedje meg, elnök ur és önök mindnyá­
ján kedves honfitársaim, hogy még egyszer 
meleg szívből köszönjem meg Önöknek a meg 
nem érdemelt kitüntetést. Örülök ennek, 
mint ember — hiszen mint ilyenek, mind 
egvenlőek vagvunk — de örülök ennek szin­
tén MINT FEJE EGY FELELŐSSÉGTEL­
JES HIVATALNAK, MELY ÉPPEN ITT 
NEW YORKBAN EGY KIVÁLÓAN MA­
GYAR HIVATAL ÉS AZ IS KELL, HOGY 
LEGYEN ÉS MELYET ENNÉLFOGVA 
MEGVILÁGÍT AZ ŐSI SZENT ISTVÁN 
KORONA EGY FÉNYLŐ SUGARA.

Meglepő beszéd ez. Nyílt és félre nem ért­
hető. Dicséretére válik annak a férfiúnak, 
aki elmondta. Igaz, hogy a new yorki nemet 
főkonzulátus mindig német, a franczia fő­
konzulátus mindig franczia és kötözni való 
bolondnak néznék, teszem, a német főkon- 
zult, ha szükségesnek találná annak hangsú­
lyozását, hogy német. Ami azonban termé­

szetes más nemzetek külképviseletében, azt 
a magyar külképviseletben eddig nem gyako­
rolták. New yorki fökonzulaink tetszeni 
akartak mindig fölfelé s minthogy ezt csak 
azzal vélték elérhetni, hogy a magyar nyel­
vet és a magyar népet rúgják, ez a rúgás meg 
nem Írott törvényűvé vált náluk. így tör­
tént azután, hogy a magyar ember fázott a 
konzulátussal való érintkezéstől, hogy abban 
a hivatalban, amely érdekeinek megvédésére 
lett létesítve, legádázabb ellenségét látta.

Azt mondja a főkonzul, hogy az emberek 
igen hamar megértik egymást, ha kölcsönö­
sen szívélyességgel és bizalommal viseltetnek 
egymás iránt.

Igaza van. De elődei mindent megtettek,, 
hogy elejét vegyék a kölcsönös megértésnek. 
Melegágya volt a konzulátus a piszoknak és 
rágalomnak. S ha a magyar ember egy-egy 
ügyes-bajos dolgában odakényszerült, soha­
sem fogadták a „megértést“' elősegítő „szívé­
lyességgel“, hanem azzal a zord visszautasí­
tássá 1, amely lealáz és ennélfogva gyű Hősé­
get szül.

Azt is mondja a főkonzul, hogy ö a feje 
egy felelősségteljes hivatalnak, mely éppen 
itt New Yorkban egy kiválóan magyar hiva­
tal és az is kell, hogy legyen és amelyet en­
nélfogva megvilágít az ősi Szent István koro­
na egy fénylő sugara.

Ez a kijelentés megnyeri számára a ma­
gyar sziveket, aminthogy megnyerte a mien­
ket. Mert a magyar ember szinte bolondo­
sán hálás minden jó szóért. S ha Hoenning 
O’Carroll báró kinyitja hivatalának ablakát 
és ajtaját egészen, hogy Szent István koro­
nájának fénylő sugara behatolhasson a kon­
zulátus minden zugába, minden hivat álltok­
nak agyába és szivébe, ha Hoennig O’Carroll 
báró szép szava it a szép tettek mezején1 fogja 
átültetni, ott leszünk oldala mellett mind- 
megannyian, hogy megoszszuk vele felelős­
ségteljes állásának nagy terhét és közremű­
ködésével megalkossuk azokat az. emberba­
ráti intézményeket, amelyeknek hiányát ü is 
fájlalja, mi is fájlaljuk.

S mi hiszszük, hogy az a férfin, aki szakí­
tott a konzuloknak botrányos tradieziójával, 
mi hiszszük, hogy a férfin, aki nemcsak hogy 
vörös posztónak nem tekinti a magyar szót, 
hanem komolv önérzettel magvar hivatal-
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Ltoknak vallja magát, mi hiszszük, hogy az a 
férfin cselekedni akar és cselekedni fog.

S ha cselekvése czélirányos lesz,akkor azo 
neve eh,kelő helyet fog elfoglalni az ameri­
kai magyarok történetében, mert az o nevé­
hez fognak fűződni azok az alkotások, ame­
lyeket' az általa egybeforrasztott magyarok 
fognak megteremteni társadalmi és gaz< a- a
p'i t ereu." , „..Tovarság köszönettel tarto-Az amerikai m.ig\ua>aö 'vxt.
Zik n new vorki magyar önképző egyletnek, a 
mién alkalmat átlőtt lloenning O < arról ka­
rónak meglepő beszédje elmondására es kö­
szönettel tartozik magának a hantnak, ami-
ért azt a beszédet elmondta.

A fökonznl kezébe vette a magyar zászlót,
a mi dolgunk most már őt követni.

Singer Mihály.

oBSTRUKCZAÓ.

I hurrátólc egyre akadékoskodnak.

■'t lemijabb kábelhírek szerint a horvát 
képviselők egészen megakasztják a mag?a 
törvényhozás működését.

\ horvátok nem érik he azzal, ho»> < 
gyár országgyűlésen drótul »eszellmtnek

v.. nr/r/o 1 ho<>v meg van az on kor oneni ei’ik be azzal, uoj«,' -o ,,£mvza,uk minden tekintetben, ok horvato- 
sitani akarják a magyar allamvasutakat _s. 
s mivel a kormány azt az álláspontot ved , 
hogv a magyar í,lhmivas.it magyar intéz­
mény, a horvát urak obstruálnak.

Ez az obstrnkezió veszedelemmé nőtte ki 
magát, amelynek a kormány azzal akarja ele­
jét venni, hogy Horvátországra nezve kiírja 
az uj választó sokat.

KI LESZ AZ ELNÖK.

Roosevelt Tivadar megczáfolja a felőle keringő 
híreket.

\ jövő évben megejtendő elnökválasztás éltüké - 
ben foglalkoztatja most már a politikai köröket. Az 
egyes pártok államértekezleteket tartanak s azoko 
méregetik a nemzeti választások alkalmával kifejten­

dő erejüket. „ .
Nemcsak az a kérdés, foglalkoztatja az elmeket,

hogy melyik párt fog győzni, hanem ez idő szerint e - 
sö sorban az. hogy ki lesz a republikánus pártnak je-

Ismételve jelentettük, hogy a közhangulat valószí­
nűleg kényszeríteni fogja Roosevelt Tivadart egy 
újabb jelölés elfogadására s hogy Roosevelt a nép 
parancsoló kérésének engedelmeskedni fog.

Egy Graves nevű politikus most kijelentette, hogy 
Roosevelt a jelölést csak akkor fogja elfogadni, ha 
ezzel a délvidéket meghódíthatná a republikánus párt
számára. . .

Roosevelt ezt a hirt hivatalosan megczafolta^s ki­
jelentette, hogy ö Taft hadügyminiszterét ajánlja 

mint utódját.
E szerinr égetővé vált ismét a kérdés: ki lesz az 

elnök?

li ura persze már csak azért sem állott meg, 
hanem tovább evezett. A remlurok most tm 
igazán csempésznek tartotta - es ‘„röp­
ték. öt golyót repítettek utalta, özei • _
re egv sem talált. Mi lett volna a vila^o • 
ha a nagy Szerbiának nagy fiát vetetlenül el­
találják?

A FŐKONZZUL SZERELME.

Ebray Alcide és a new yorki rendőrség.

Ha a virágnak nem lehet megtiltani, hogy kikeljen, 
akkor egy franczia főkonzulié, sem szabad 
ven vennünk, ha szive érzelmeinek kielégítést akai

SZMiZnem veszszük rósz néven, de rósz névenvettó 
Munziata Mária, egy tüzes szemű olasz h gy,. *
boszut lihegve elégtételt keresett a sértés-ért amey 
a new yorki franczia fökonznl az o nm becsületen

teiMu7ziÍarMária valamiféle ügyben ellátogatott a 
new vorki franczia főkonzulátusba, amelynek eddi» 
Ebrav Alcide volt a feje. A fökonznl bámuló]a a nm 
szépségnek. Nunziata Mária pedig szép, csud&zep. 
Amint Mária belépett a főkonzul szentelyebe, ez sze 
meivel szinte elnyelte a bájos női alkotást. Megre 
megett egész testében. Ami azután történt, nem tu - 
iuk Annyi azonban bizonyos, hogy Mária nagyot s 
költött, repülve hagyta el az irodát, rohanva ment le 
a lépcsőkön, s azután egy rendőr kíséretében tért

vissza. . . „QTri
A new yorki Mihaszna András nem ismerte a nem­

zetközi jogot s igy nem tudta, hogy vannak gazem­
berek. akiket letartóztatni nem szabad, ó letartóz­
tatta a franczia fökonzult. Ez persze tiltakozott. 
Szabadon is bocsátották. De a franczia kormány ne­
szét vette a dolognak s elmozditota a franczia foko 
zult, aki most franczia fordításban sohajtgatja. a 
szerelem sötét verem... ^

TAKARÉKOS MILLIOMOS,
__  . • • • • ‘ h

Rockefeller fiának borravalója.

Clevelandból jelentik, hogy a világ leggaz­
dagabb emberének, Rockefeller Janos olaj- 
királynak a fia a vasúton egy fék-te szolgá­
val összeszólalkozott a borravaló fölött.

A milliomosok ura megkérdezte ugyanis 
a négertől, hogy vannak-e emberek, akik egy 
egész dollárnyi borravalót adnak A néger 
vigyorogva igennel felelt, mire Rockefeller 
— 25 centet csúsztatott a markába. A szol­
ga méltatlankodva visszautasította íi koldus­
nak való alamizsnát, Rockefeller nem mél­
tatlankodott. Zsebrevágta a 25 centet és el­
távozott.

A BEVÁNDORLÓ
regény az életről.

Milliomos asszon!/ a szegényházba».

Londonból jelentik, l.ogj- ott egy amerikai 
születésit nő, aki az Egyesült Államok társa­
dalmi életében nagy szerepet vitt, a szegény­
házban balt meg. Eégi barátai gondoskod­
tak a temetésről, különben a szegények teme­
tőjében takarították volna el.

Chilton Laetitiának hívták leánykorában 
az ., llőt N,.\v York-állambeli Plattvhurg- 
i,aii született mint gazdag szülőknek a gyer­
meke Tutié Gvörgy bankelnökhöz, sok mil­
liónak urához ment feleségül. Házassága 
boldogtalan volt. Elvált az urától. Máso­
dik férje Wright K. C. ugyancsak milliomos 
volt Éttől is elvált. Harmadszor is az ol­
tár elé lépett. Harmadik férjét Havensnek 
Óvták ez is dúsgazdag ember volt. Ez a há­
zasság is balul ütött ki. ez is elválással vég-
ződött.

Lacitia ekkor elhagyta Amerikát és Lon­
donban telepedett le. Medici asszony nevet 
vett fel és bőrgyógyászati intézetet nyitott. 
Mesés összegeket keresett az akkor még < mi- 
daszép asszony, de a pénz semmivé vált a ke­
zeiben Szépségének eltűnésével elmaradoz­
tak az előkelő vendégek is. Az egykori mil­
liomosnő fokról fokra sülyedt, inig végre a 
szegényházban fejezte be mozgalmas életet.

gyilkos vagyon.

Gazdagság öngyilkosságba kerget két embert-

Connecticut állambeli South Norwalkból jelentik, 
hogy a Rande Ferencz nevű munkást arról értesítet­
te az árvaszék, hogy atyja, aki nagyon szegény em­
ber hírében állott, negyvenzer dollárt hagyott neki 
végrendeletileg.

„Lehetetlen!“ — kiáltott fel Rande s azután sza­
ladt a tó felé, belevetette magát s meg is halt.

A másik esetet Pennsylvania állambeli Washing­
tonból jelentik. Ott Breene Vilmos napszámost 
ugyancsak arról értesiteték, hogy atyja Ohio állam 
ban meghalt és százezer dollárt testált neki. Bieenet 
a hir hallatára szélhüdés érte. Nehány pillanat múl­
va ö is ott volt, ahova atyja költözött.

HŐS NÉGEREK.

TRÓNÖRÖKÖS VESZÉLYBEN.

Matiyar hat ár rendőrök golyókkal üdvözlik.

Euy tegnap beérkezett kábel sürgöny sze- 
rint Szerbia trónörököse a magyar határon
nagy veszélyben forgott.

Csónakra, tilt és a magyar határ felé tar­
tott. A határrendőri pénzügyőrök, akik nem 
ismerték, a trónörököst, csempésznek tartot­
ták és megállásra szólították fel. hogy meg­
vizsgálhassák a csónakot. Szerbia jövendőbe-

HIZSNYAY JÁNOS úr
Connecticut állambeli Danburyben fel van jogosítva 
előfizetések felvételére és nyugtázására. Melegen 
ajánljuk őt ottani honfitársaink figyelmébe.

Kiragadnak-munkásokat a halál torkúiból.

New Yorkban a 46-ik utczában csatornát 
építenek. Hónapok óta vájják ott az embe­
rek a földet. Dinamit tál robbantják belül­
ről. Ezt tették meg szerda délután is.

Esti nyolez órakor az éjjeli munkások lép­
tek szolgálatba Fuller előmunkás vezetése 
alatt. Az emberek nem vették mindjárt ész­
re % hogy a délutáni robbanás egy csőben kárt 
okozott s hogy ennek folytán mérges gázok 
képződtek. Dolgoztak, hogy megkeressék 
mindennapi kenyerüket. Végre azonban ki 
hullott a kezükből a csákány. Összerogytak. 
Fuller csodás erővel kimászott az üregből s 
a felszínen dolgozó négereknek elha-<*. han­
gon megmondta, hogy mi történt a fold 
gyomrában.

A négerek egy perezig sem haboztak. Hő­
sies baláMegvetéssel behatoltak az odúba 
társaiknak megmentésére. És megmentettek 
őket. A közben összecsődült néptömeg lelke­
sen megéljenezte a fekete hősöket.
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Csehországi módon készülő sör 
A legválogatottabb arany árpából, malátából 

és mézharmatos cseh komlóból főzik. 

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTALT SÖRNÉL.

ELIZABETH. N. J.



A BEVÁNDORLÓ 3

Magyaréit Amerikában
MAC VA lí-A M ERI KA 1 KÉR ES KEI) ÉL­

NI I TÁRSASÁG. Még a mult év május ha­
vában iukorporáItatta Zerkoiritz Finit. a 
Magyar Királyi Kereskedelmi Müzenni uexv 
yorki levelezője a Hungarian American 
Trailing < 'ompanyt ( Magyar-Amerikai Ke­
reskedelmi Társaság) New York államban 
a czelból, hogy a magyar-amerikai kereske­
delmi összeköttetések ápolására, gyakorlati 
fejlesztésére a megfelelő üzleti keretet is 
megalkossa. Az előkészületek stádiumán 
immár túllévő vállalkozás most teljes erővel 
kezdi meg működését —főezéljául tűzvén ki 
a most legnagyobbrészt német és osztrák 
közvetítő ez égek utján, túlnyomókig hamisí­
tói t, éppen csak a magyar ez égér alatt ide 
importált áruk kiszorítását — lmmísiCitl tn 
magyar áruk közvetlen behozatalával. A 
Ma gyár-A meri kai Kereskedelmi Társaság 
e ezéljának sikeresebb szolgálatára ügynök­
ségeket, képviselőségeket létesít az Egyesült 
XIlantok és Kanada nagyobb központi váro­
saiban is és a most összeállítás alatt levő 
nagy központi raktáráról fogja kielégíteni 
azok igénytat, akik magyar árukat hanósi- 
tat lan. elsőrendű minőségben kiváltnak be­
szerezni. Ügynökségek iránt érdeklődők a 
következő ezim alatt érdeklődhetnek további 
részletek iránt: Hungarian American Trad­
ing < 32 Broadway, New York, N. Y.

HÓDÚRAY ANDOR HAZAMEGY. A 
lengyel Ortinskynek püspökké való kineyez- 
tetése folytán Ilodobay Andor prelátus és 
aptxioü vizit át or az Egyesült Államokban 
feleslegessé lett s jgy július negyedikén uta­
zik visza Magyarországba. Kár, hogy Ilo­
dobay ttr a görög katholikus lelkészekkel 
man hirt jobban megegyezni, mert Hergel- 
midier nagykövet gyengeségén kívül csak an­
nak tudandó be, hogy lengyel embert küldtek 
a magyar görög kaiholikusok nyakára.

A MAGYAR BEVÁNDORLÁS. A mult héten, a 
mint Hzt különben már előre jeleztük volt. apadás ál­
lott be a magyar bevándorlásban. Csak kétezeröt- 
százt izénk i lenczen érkeztek ide Magyarországból a 
lefolyt héten, köztük háromszáhatvanhat sanma- 
gyar. 1257 tót, 316 sváb. 456 horvát és 144 oláh.

New York államban maradt 42 magyar. 118 tót, 24 
-válj, ,42 horvát és 4 oláh. Pennsylvaniába ment 40 
nnyv r. löd tőt. :)5 sváb, 18 horvát és 6 oláh. Ohio 
államba utazott 56 magyar, 18 sváb, 49 horvát és 14 
<'!áh. Connecticutba utazott 15 magyar, 45 tót, 5 
.-váh és 15 horvát. West Virginiába ment 5 magyar. 
86 tói. 46 horvát. Missouriba utazott 24 magyar, 98 
rút, :,c, sváb. 25 horvát. Michiganbe ment 45 ma­
gvar. 156 tót. 14 sváb, 42 horvát és 15 oláh. Dela- 
wareba utazott 15 magyar, 55 tót és 5 horvát. Illinois 
államba ment 47 magyar, 128 tót, 50 sváb, 55 horvát 
■’s 27 oláh. Indianába utazott 54 magyar,, 125 tót, 26 
sváb. 56 horvát és 54 oláh. Wisconsinba ment 14 ma- 
vvar. 02 tót. 45 sváb és 28 horvát. Californiába ment 
21. Coloradoba 1! és Montanába 17 horvát.

K ÉT LEVÉL. Kassaiéból Pente István honfit ár­
iaktól a következő levelet vettük: „igen tisztelt 

Szerkesztő ur! Becses lapjának e hó 21-én megje­
lent példányát nagy érdeklődéssel vártain, mivel már 
az előző számban figyelmeztetett bennünket a Ku­
ruc név alatt megjelenendő vezérczikkre. Az a czikk 
tényleg méltó volt a megfigyelésre és minden tekin- 
C'tben szent kötelességünk magunkévá tenni szép 
eszméit és megdicsérni nyíltságát. A legnagyobb 
erőmmel olvastam azt a ezik két, annál nagyobb öröm­
mel. mert látom, hogy vannak még nemes érzelmű

nberek. akik nem engedik meg, hogy elferdítsék a

POTMESIL ISTVÁN úr
képviseli South Bethlehemen és környékén a Beván­
dorlót. Előfizetések felvételére és nyugtázására fel 
van jogosítva. Melegen ajánljuk öt ottani honfitár­

saink figyelmébe.

fejünket. Én örömmel fogadom mindig Kurucz ur­
nák czikkeit. Megosztom a nézetét mindenben, kü­
lönösen ott, ahol lerántja a leplet azokról, akik hir­
detik az Igét, örvendenek a nagy gyülekezetnek s az­
után a nép akaratának ellenére cselekesznek.“ — A 
második levelet Fuchs A. new brunswicki pénzküldö 
honfitársunk Írja. ő a következőket mondja: „Fo­
gadja igen tisztelt Szerkesztő ur elismerésemet ve- 
zérczikkeért, de főleg e hó 18-iki czikkeért. Vala­
mint Kurucz honfitársunk is, kinek e hó 21-iki vezér- 
czikke különös elismerést érdemel. Kovács Kálmán 
és Kovács Lajos plébános urak, akik Isten szolgái­
nak vallják^ magukat, nem igen szolgálják Istent, a 
mikor szereplési viszketegükben keresztülgázolnak 
mindenen és mindenkin. Kovács Lajos plébános ur 
most egy éve Perth Amboyban megjelenő lapjában 
arra figyelmeztette a katolikusokat, hogy óvakod­
janak a más felekezetitektől, ne vásároljanak refor­
mátusoktól, de még csak burdba se menjenek refor­
mátusokhoz. Szerintem a magyarok összetartását, 
nem pedig szétszakadását kellene prédikálniuk.

Á MUNKA ÁLDOZATA. South River- 
hől jelentik lapunknak, hogy ott a huszesz- 
tendős, pácsori vasmegyei illetőségű Takács 
István, aki szénlapátolással foglalkozott, a 
perzselő hőség és az erős munka következté­
ben összeesett és rövid kínlódás után meg­
halt. A szerencsétlen ember mindössze há­
rom napja volt Amerikában. Sem barátja, 
sem rokona nem lévén itten, temetését köz­
adakozásból rendezték a south riveri derék 
magyarok. Főt. Knbinyi Viktor szép bú­
csúztatóval temette el.

M AG YA R B()R AM ER 1 KÁBAN. A bu­
dapesti lapokban olvassuk, hogy a képviselő- 
ház folyosóján Molnár Ákos képviselő egy 
(‘legális angol urat mutatott be Szí erényi­
nek, az államtitkárnak. Az angol ur: Mr. 
Harold T. Hartley, a. londoni Harst Gourt 
igazgatója. Harst Gourtnak hívják azt a 
nagy kiállítási területet, ahol évről évre más 
más nemzet mutatja he a maga termékeit a 
londoni pia ez megszerzésére. Tavaly pél­
dául a cseh üvegipar szerepelt e kiállításon 
ugyancsak kedvező eredmény nyel. Az idén 
a Balkán-államok rendeznek vegyes kiállí­
tást. Molnár Ákosnak jutott eszébe az a jó 
terv, hogy a magyar bornak lehetne ezen a 
módon Angliában piaczot teremteni. Már 
egy éve tárgyal is ez ügyben Hart ley val, 
most pedig odáig érett meg a dolog, hogy a 
magyar kormány elé kerül az ügy. Szteré­
nyi is érdeklődve hallgatta meg a tervet, 
hoifif London Iái át akar jál: raráizsotni l okfij- 
IIci/ijalja szölöridékét, a mappar szán tat as 
a bortermelő ruták minden sajátossápát és
részletes tervezet kidolgozására szólította 
fel Molnár Ákost, aki az angol urat bemutat­
ja Kossuthnak meg Darányinak is. Az ügy 
iránt élénk érdeklődést tanúsított gróf Na- 
kó Sándor fiumei kormányzó is. Bizonyos, 
hogy az e körül folytatott folyosói eszmecse­
re volt olyan érdekes, mint odabent a ház­
szabály vita, amiből az a tanulság, hogy néha 

fnlviwó évrimniW túltesz az üléstermen. —
Amit Angliában megtesznek, sokkal na­
gyobb eredménynyel volna megtehető az 
Egyesült Államokban is. A „Bevándorló“ 
szünet lenül ostorozta fíoros */ an ö rótt
borbiztosnak tétlenségét és a később ideérke­
zett Molnár Lipót urnák sok jó indulatot 
előlegezett, mert sokat várt Molnár ur itteni 
működésétől. Talán felkarolja majd Molnár
ur az angol vállalkozónak eszméjét és elvég­
re megteremti Amerikában a magyar borok 
iránt azt az érdeklődést, amelyet ezek meg­
érdemelnek.

UJ HÁZASPÁR PASSAICON. Mészáros Dezső hon­
fitársunk folyó hó 16-án esküdött örök hűséget a bá­
jos Kenéz Ilonkának. A fiatal párt a new yorki né­
met evangélikus református templomban Hankó Gyu­
la lelkész adtfi össze. Mint tanuk Dr, Haitinger Kál­

mán és Lintner Lajos urak szerepeltek. Az uj háza­
soknak, akik Passaic magyarsága előtt nagy tiszte­
letnek örvendenek, azt kívánjuk, hogy szerelmüknek 
egét soha a bánatnak semminemű felhője ne árnyé­
kolja be.

ISTEN HOZZÁD! Astorián lakó German F. hon­
fitársunk jövő kedden örökre búcsút mond Ameriká­
nak. Visszamegy az ó-hazába. Vezérelje öt vissza a 
jó szerencse.

APAI ÖRÖMÖK. Bartha József urat, a Bevándorló 
egykori munkatársát apai örömök érték. Kedves fe­
lesége egy derék figyermekkel ajándékozta meg őt. 
Az igy megszaporodott családnak zavartalan és tar­
tós örömöket kívánunk.

MAGYAR LEÁNYKA AMERIKAI PO­
LITIKÁRÓL. Említettük annak idején, 
hogy Dr. Horn Faranaz new yorki orvos hon­
fitársunk anyósa és neje Magyarországba 
utazott. Horn Ferenezné természetesen ma­
gával vitte leánykáját is, a koromszemü Lili­
két. Budapesten azután mindenki megbá­
multa a beszédes kis leányt, akit dehogy bír­
tak keresztkérdésekkel zavarba hozni. Neu- 
sehloss nagykereskedő, aki Amerikában is 
járt, a politikára terelte a beszélgetést. Ki 
most az elnök? kérdezte Neuschloss. Liliké 
szinte restelkedett, hogy ilyen együgyű kér­
dési mernek hozzá intézni, mégis megmond­
ta, hogy „Teddy“. Aztán szavaztál is Tvd- 
dyrc? folytatá a kérdező. — Nem én, vála­
szolt Liliké, hanem a papa. — Hát republi­
kánus a papád ? kérdezte újból Neu seb loss 
ur. — Csak nem hiszi, bogy a Tammany 
Halira fog szavazni, válaszolt Liliké habozás 
nélkül a jelen voltak nagy kaezagása mellett.

CSIRKÉT JÖTT VÁSÁROLNI. Koszta 
Ákosnak és nejének néhány hónap előtt tör­
tént Magyarországba való visszautazását 
különféle kommentárokkal kísérték az itte­
ni magyar lapok s néhány német lap. Hogy 
azok a kommentárok mennyire feleltek meg 
a valóságnak, nem tudjuk. Azt azonban tud­
juk, hogy Koszta Ákosné a mult napok­
ban visszaérkezett New Yorkba. Csak vá­
sárolni jött ide. Csirkát vásárolni, amint ő 
mondja. Férje ugyanis Győrött egy csirke- 
tenyésztőnél van alkalmazásban s ez küldte 
ki Ivosztánét ide faj tyúkok bevásárlására. 
Egy kakasért állítólag ötezer dollárt kértek 
tőle. Négy tyúkért, amint mondja, tizen-

PÁRTOS PATIKÁJA
igazi magyar gyógyszertár 

160 Második Avenue, 10-ik utcza sarkán, 
NEW YORK.

Telefonszám: 4288 Orchard. 
Orvosságokat magyarországi módszer szerint 

készít.
Telefon utján is megrendelhetők.

Az Egyesült Államokban egyedüli elárusítója 
A Szent Bernát keserű eszencziának, 

biztos szer gyomorbajok, főfájás és idegesség
ellen.

Ára: 1 palaczk 1 dollár, 3 palaczk 2 dollár 75c.
Posta utján is megrendelhető.

Sérvkötök és sebészeti szerek jutányosán 
kaphatók.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG. I
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában 
élő magyarok testületi összetartása, 
anyagi és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályuk alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, Ír­
jon alapszabályokért a titkári hivatal- 
hoz. 305 Century Building. Cleveland. O
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négyszáz dollárt adott. Kosztáué drága 
t vakjaival legközelebb visszautazik Mag} ai - 
országba.

ELŐKELŐ HANGVERSENY, ßrtesü- 
!ésünk szerint a new vorki és környékbeli 
magyarság még a nyár derekán előkelő ma­
gyar hangversenyben fog részesülni. Kö­
rünkbe érkezik ugyanis Radnyánszky Gyu- 
la ivótársunk neje, Radnyéinszhynt ]\<thy 
Laura. Magyarországnak egyik legünnepel- 
I cbb dívája. Az előkelő művésznő egy hang. 
versenyben fog itt a mii ér tő magyarságnak 
bemutatkozni. A hangversenyt valószínű­
im a Terrace Gardenben fogják megtartani. 
A részletekről annak idején fogunk hirt ad­
ni. Magára a művészi eseményre mar most 
felhívjuk olvasóink figyelmet.

ESf) UTÁN KÖPÖNYEG. A clevelandi 
„magyar*4 papok, akik a ,,magyarsag4 mie­
ten menesztettek hódoló táviratot Pécsbe, 
un ist egyházközségeik mögé szeretnének búj­
ni meggondolatlan eljárásuknak fedezésére, 
í.i'v ('srrnitzky plébános ur ebben az érdem­
ben né]»gyűlést hivott egybe. Eső után kör 
I lön vég. A hódoló sürgöny elküldése ELŐ TI 
kellett volna azt a népgyiilést egybehívni s 
(.nnek határozatától függővé tenni a meghó­
dolás kimondását. Azt azonban nem mer­
ték megtenni, mert tudtak, hogy a magyar­
ság máskép fog határozni.

A BICSKÁZÁS JUTALMA. Tizennvolez 
havi börtönre Ítélte az Ohio állambeli steu- 
benvillei bíróság Lukács András honfitár­
sunkat, aki Mingo Junctionban bicskájával 
tm»gszurkálta Hossziasko Józsefet. A vádló 
gyilkosságot emlegetett, de a bíró csak sú­
lyos testi sértést látott fennforogni, külön- 
ben hosszú évekre látták volna el szabad la­
kással bicskázó honfitársunkat.

POLÓNYI VÁD ALATT.

Állítólag hamis tanukat szerzett.

Meglep,", és szinte tojó dolgot kábeleznek 
hazulról. Azt, hogy Polónyi Géza volt igaz 
ságügyminisztert bűntény elkovetesevil u 
dől ja a büntető bíróság. , ,

Olvasóink tudják, hogy Lengyel Zoltán le­
leplezései buktatták meg Polónyit. A meg­
bukott igazságügyminiszter sajtó utján el­
követett rágalomért pert indított- Lengve 
Zoltán ellen.

\ kábel most azt mondja, hogy / olony 
hamis tan a zásra akart indítani egyes emhe-

" Oly vád ez, mely megbélyegző nemcsak 
Pólóimra, de a kormányra, melynek tagja 
volt és a magyar törvényhozásra, amelyne x
még mindig tagja.

Akarjuk remélni, hogy ez a kábelhír alap­
talannak fog bizonyulni.

A BEVÁNDORLÓ
csüggedt hangú árusítók a koronázás emlék
lapját. ,

De iái. nem kellett egy honfiúnak es egy 
honleánynak sem. És a szegény árusunk, a 
kik i"V ráfizettek arra, hogy 1-erenc/. Józse­
fet nmgvar királyivá koronázták, az üum- 
„élv végén busán mondtak egymásnak.

J_ Bár inkább pereezet árultunk volna.

ROOSEVELT ELLEN.

K( )K( )NÁZÁSI EM LfiKLAP 1 
tiz krajezár, 
öt krajezár, 
két krajezár, 
egy krajezár,

DE INGYEN SE KELL’.

Xégerek felháhorodúsa Ha11imorcban.

Roosevelt elnök az egyik izenetébeu azt 
mondta, hogy a négerek faji természetüknél 
fogva bűntényre hajlanak.

Ez ellen tiltakozott a néger szövetség, A 
metv most tartja fögytilését Baltimoreban 
A% öSSZes négereket Bőivelt ellen akarjak
harezba állítani.

előfizetőink.

Nyilvános nyugtázás hetenkint.

\Y EK ERLE BÉ( ’S P. EN

Honát bánt felfüggesztették.

A magyar kormánynak mindig Bécsbe 
kell futni, ha a magyar királyival magyar 
ügy (‘két kíván rendbe hozni.

A horvátok akadékoskodása menesztette 
most Bécsbe Wekerle Sándort, mint ezt egy 
lapunk zártakor beérkezett kábelsrügöny je­
lenti. Pejacsevivs grófnak, a horvát bánnak 
bukását kívánja Wekerle a magyar király­
ival közölni. Helyébe a zágrábi főügyészt 
ajánlja, akiről azt mondják, hogy magyar­
barát.

Hogy ezzel vége lesz-e a horvát obstruk- 
eziónak, azt persze maga Wekerle sem tudja.

A budapesti „A Nap“ június 9-iki számá­
ban olvassuk a következő éppoly érdekes, 
mint jellemző kis dolgot:

A budavári Mátyástemplom előtt ma dél- 
(Jőtt összesereglett Budának kandi népe, 
hogy megbámulja az ősz jubilánst és fényes 
kíséretét, amely oly ritkán látható Budapes­
tiül. A dicső jubileumot méltányoltak a 
gyümölcsös kofák, a pereezes pékek, akik 
nagv számmal és dúsan felszerelt raktárral 
vonultak ki az ünneplő tömeg közé.

Felhasználta az alkalmat egy lojális ka- 
lapgváros is, aki színes jubileumi emlékla­
pot adott ki, ö felsége arezképével és száz 
emberével árultatt „ a tömegben. Mindegyik­
nél nagy csomó volt az aranyos kártyákból s 
harsányan kiáltozták az ezernyi tömegben:

— Koronázási emléklap — tiz krajezar!
A perecz fogyott, a cseresznye fogyott, a 

fagylalt fogyott, de a koronázási emléklap­
ból félóra után még egy se kelt el. Fél ti- 
zenegvkor már felére csökkent a lapok ázsió­
ja : -

— Koronázás emléklap — öt krajezár!
Az emberek öt krajezárért se lettek lojáli­

sabbak s nem voltak hajlandók ennek az ün­
nepnek emlékét diszoklevélileg is megőrizni. 
Tiz perez múlva már két krajezárra esett le 
az emléklap ára. Tizenegykor pedig végső 
elkeseredésükben egy krajezárért kínálták a

Kellemetlenség elkerülése céljából ezentúl 

minden héten e helyütt fogjuk nyugtatni a 

.Bevándorlódra való előfizetéseket. A ki az 
prrvik héten akár ügynöknek, akár posta útján 

Őzetett s e fizetést követő számban a megtör 

tém fizetésről nem találja e rovatban a nyug­
tat a saját és a lap érdekében cselekszik, ha a 

mulasztásról bennünket haladéktalanul érte­

sít.
Egész évre fizetett Hazletonban Deák Vladimír. 

South Sharonban Csatlós Pál. Németh Zsigmond. Ko 
rán Ferencz, Máté József. Németh Lőrincz. South Lo 
rainben Práczner István, Újhelyi Antal. Galambos Ja 
nos, South Amhersten Izsák Mózes, Stamfordon Koz 
ma Ferencz. Eagle Pass, Texas, Kransthor .1.. Elm 
woodon Burger József, Brooklynban Mester Mihály, 
főt. Keselyák Pál, Fairport Harboron Schwab E. E. 
Szilágyi E.. főt. Simkó János, Gál István, Pittsburg 
ban Schwarcz S. W., Minersvillen Szigethy Mihály 
Danburyn Daragó József.

Félévre fizetett New Yorkban Dr. Szőgyviiy 
György, Bisbeen, Arizona Drótos Mihály, Hazleton­
ban Petrasovszky Elek, Elizabethen Kotyuka M. J< - 
rencz, Bayonneban Zapotoczkv József, Alphán Oláh 
Sándor, Bentleyvillen Oravszky A. J., New Bruns- 
wickon Fucli A., South Amhersten Szűcs Imre, Ma­
darász József, South Lorainben Tóth András, I jheb ’ 
A. , Feierstein B., Bumbak István, Hermán Lajos. 
Rockaway Beachen Hascsák Anna. Rankinban 
Szendrey József, South Riveren Tóbiás Sándor, Fair­
port Harborban Bállá János, Erdei András, Szivánka 
József, Grand Riveren Pállá Imre. Mercsák István. 
Gazdag István, Painsvillen Székely Zsigmond. Múl­
ton Gyula. Duquesnen Danes Ferencz. Alleghenyn 
Gönczi Bálint, Lorainben Takács Lajos, Readingen 
Lengyel Sándor, Danburyn Szabó József.

THE ORIENTAL BANK
A Keleti BanK

i 82-1 BROADWAY, fiók a Bowery és Grand street sarkán, NEW YORK
Tőke és felesleg $1,850,000

R. W. Jones, Jr. elnök Nelson G. Ayres, első alelnök
Ludwig Nissen, Ersrine Hewitt, Carles J. Day alelnökök R. B. Estabrook, helyettes pénztáros
Geo W. Adams, pénztáros Leopold Friedrich, a külföldi osztály vezetője

SZÍVÉLYESEN MEGHÍVJUK ÜZLETI ÖSSZEKÖTTETÉSRE 
KÜLFÖLDI PÉNZEKET VESZÜNK ÉS ELADUNK UTAZÓK SZÁMÁRA HITELLEVELEKET FOLYÓSÍTUNK

IMPORTÁLÓ KERESKEDŐKNEK ÜZLETI HITELT BIZTOSÍTUNK 
VESZÜNK ÍÉS ELADUNK MAGYAR ÉS OSZTRÁK ÉRTÉKPAPÍROKAT.
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amerikai dölgow

MORGAN HERCZEG. Morgan Pier pont Já- 
:íi'S, a híres amerikai bankár és sokszoros milliomos 
nagy kitüntetést fog nyerni. Az liirlik, hogy a pápa, 
aki személyes jó barátja a bankárnak, a legmagasabb 
kitüntetésben részesíti öt, a szent római birodalom 

rezegi czimét adományozza neki, ha áttér a katho-# 
ükus egyház kebelébe. Ha pedig Morgan vonakod­
nak áttérni a katholikus hitre, — lévén ö az episko- 
j.áiis egyház tagja, — akkor olyan kitüntetést kap, a 
milyent a katholikus egyház feje egy más vallása em­
bernek adományozhat. Eltekintve Morgannak ama 

; ilgálataitól., melyekkel pénze révén számos müem- 
■ ket mentett meg. az az érdeme is megvan, hogy két 
ztondó előtt az anyagiakban megszorult szentszéket 

hatalmas pénzösszeggel kirántotta a bajból.
A BÍRÓ PŐRE. Virginia állam Houston nevű 

városában megindították a port Loving W. G. volt 
> ti ró ellen, aki — mint annak idején azt a Bevándorló 

megírta — a fiatal Estest agyonlőtte. Loving leá­
nya sétakocsizásra ment a fiatal Estes-szel s mikor 
hazajöttek. — így állítja azt az apa — a leány beteg 
\ ,o az italtól. Ezért lőtte le Estest Loving, aki azt 
: indulta és gondolja ma is. hogy valami egyéb is tör­

ni a sétakoesizás alkalmával, nemcsak ivás. A bi­
li ügyvédjei a védelmet modern alapokra fektetik: 

a ..meg nem írott törvényekre“ és Loving ur számos 
millióira.

ÉYFC>IiI>FLÓ. Most volt egy éves fordu­
lója annak, hogy Stamford White építészt 
Thaw K. Harry lelőtte. Ennek az évforduló­
nak természetesen Thaw is, Jerome állam- 
IIgyász is jelentőséget tulajdonított. Mimi 
a ketten olyan nyilatkozatfélét koezkáztat- 
tak meg, amelyek természetesen homlok- 
egyenest ellenkezők. Thaw azt mondja, hogy 
a második tárgyaláson fel fogják menteni, 
mig Jerome azt jósolja, hogy Thaw ti villa­
mos székben fogja életét befejezni.

KIVÉGZÉS. A hires siug-singi fegyház- 
han Johnson Jánost a villamos széken kivé­
gezték. Johnson, aki négy esztendei fegy­
házbüntetés után 1905. május 15-én tért visz- 
sza rendes lakóhelyére, Yonkersbe, feleségét, 
két fiát és egy idegen hölgyed háza lépcsőjén 
ülve találta. Johnson megszólította a felesé­
géi és mikor az megvetéssel fordult el fölei, 
revolvert rántott és agyonlőtte. Ezért halál­
ra ítélték s az ítéletet most hajtották végre.

A FEKETE KÉZ. New Orleans városában 
; sül -ben nagyon garázdálkodtak az olasz banditák, a 
mi a város lakóit annyira kihozta a sodrukból, hogy 
11 olaszt meglincseltek. Ehhez a dologhoz áll ismét 
közel a város. Egy Lamara nevű new orleansi lakós- 
mik Walter nevű 8 esztendős fiát elrabolták a „fekete 
kéz" banda tagjai és az apától 6000 dollár váltságdí­
jat követeltek. Mikor a banda a jelzett időre nem 
kapta meg a pénzt, a kis fiút meggyilkolta és feldara­
bolt testét egy közeli mocsárba dobálta, amit a napok­
ban fedeztek fel. A bandát azonban egyik tagja el­
avulta és a rendőrség 14 embert letartóztatott. A vá­
ros lakossága annyira fel van izgatva, hogy a foglyo­
kat. nehogy az 1891-iki események ismétlődjenek, ka­
tonasággal őrizteti.

BOLOND, DE NEM VESZEDELMES. A new yorki 
Majestic szállodában egy kanadai dúsgazdag ember

szállott meg, akinek a nevét nem akarják a világ szá­
jára adni s aki egyik ijedelemből a másikba kergeti a 
szálló személyzetét. Az az áldott tulajdonsága van 
ugyanis a kanadainak, hogy folyvást vásárol. Amit 
csak kínáltak, megvette és szállodai lakásán elhelyez­
tette. Komoly veszedelem támadt azonban, amikor 
a kanadai egy óriás pénzszekrényt és 5000 font kávét 
akart a szobáiba vitetni, ami ellen persze a szálló ve­
zetősége tiltakozott. A kanadai ekkor kocsit bérelt és, 
miután egy 1000 dolláros bankjegyet 20 dolláros ara­
nyakra felváltott s azokat kézitáskájába öntette, tiz 
különböző szállodába hajtatott, ahol elegáns lakáso­
kat bérelt és a kézitáskában levő aranyak mellé min­
den szállodában 10, összesen 100 darab sonkás kenye­
ret rakatott. A tizenegyedik szállodában tovább tar­
tózkodott egy óránál, mire a kocsis visszahajtott a 
Majestic szállóba és megmondta a „bolond ur" csele­
kedeteit. A szálloda vezetősége erre a rendőrségre 
telefonált, de ebben már megelőzte őket a kanadai, a 
ki kocsisa köröztetését kérte. A minden valószínű­
ség szerint elmebajos kanadait eddig'nem találták 
meg.

EZER MÉRTFÖLD KOC SIN. Az Illi­
nois állambeli Rock Island mellett lakó Jud- 
son Art húrnak és feleségének május 9-én 
eszükbe jutott, hogy meg kel lem* látogatniuk 
Washingtonban férjnél levő leányukat. Az 
57 éves farmer azonnal befogatta jó vérű 4 
éves pejkóját és útnak is indultak Washing­
ton felé. Tegnapelőtt- értek ííobokeiibe, a 
honnan egy napi pihenő után tovább men­
tek. Eddig 1100 mértföldet tettek meg.

ELGÁZOLT LEÁNYOK. Két fiatal le­
ány lett tegnapelőtt a New Jersey állambeli 
Fassaham egy villamos vasúti szerencsétlen­
ség áldozata. A Passaic street és a második 
avenue fordulatánál a villamos kocsi fékje 
elromlott és feltartóztathatatlanul rohant 
előre és elütötte a 29 éves Workman Annát 
és a Ki éves Ivrons Kellet. A két leány hul­
láját csak nagynehezen bírták a kocsi alól 
előhúzni.

MEGCZÁFOLJA A HALÁLÁT. A Ho­
boken előtt horgonyzó Dora nevű vadítón 
egy gépészt agyonütöttek. A yacht tulajdo­
nosa azt mondta, hogy a halott Stolte Ri­
chard. amit annak nővére és fivére, látva a 
hullát, igazoltak. El is vitték a halottat, la­
kásukban kiterítették és javában siratták az 
ismerősök és a szomszédok társaságában, a 
mikor egy ur lépett a halottas szobába, tő­
iébe hajolt a halottnak és igy szólt: „Ez nem 
én vagyok !“ A siratok az idegenben 8 tol te 
Eichardra. ismertek. A halottat átszállítot­
ták a hullaházba, a lapokban pedig megje­
lent egy kishirdetés: „Alig használt koporso 
kéz alatt olcsón eladó.“

ÖSSZEOMLOTT HÁZ. New Yorkban a 
Walker és Lafayette utczák sarkán egy 
négvemeletes téglaépület összedőlt. A ház­
ban a szerencsétlenség pillanatában 18 em­
ber tartózkodott, akik közül hét ember, 
hat egy családnak volt a tagja, — azonnal 
szörnyet halt.

A Nagyvilágból

A KIRÁLYNÉ ELŐTT. Vilma hollandi 
királyné Loo várából Hangába utazott, a 
honnan két napi tartózkodás után Hu is ten 
Bosehba megy, ahol a nemzetközi második 
békekonferencziára összegyűlt kövei eket ün­
nepélyesen fogja fogadni.

CARNEGIE IIAAGÁBAN. Carnegie 
András felesége és Vau Kar Nebek, a Car- 
negi által felajánlott pénzből építendő "béke- 
palota. építési bizottsága elnökének társasa­
gában megtekintette azt a területet, amelyen 
a palota épülni fog. Garnegie Hangában 
való tartózkodását egyúttal arra is felhasz 
nálta, hogy a hollandi külügyminisztert 
meglátogassa, aki ismételten kifejezte kö­
szönetét. Carnegie nagylelkű ajnádékaért.

FRANCZIÁK JAVASLATA. A második 
békekon ferenezián a francziák azt javasol 
ják, hogy a nyílt ellenségeskedés előtt a fe­
lek kötelesek legyenek előbb lmdizenetet kül­
deni.

ELFOGOTT TISZTEK. Londonon In- 
resztül érkezik a hir, hogy az Odesszában ál­
lomásozó ezredeknek hatvan tisztjét elfog­
ták az alatt a gyanú alatt, hogy ők bírták rá 
a legénységet a lázadásra.

NEM SIKERÜLT RABLÁS. A szibériai 
Tschitában a kormányzósági palotában 50 
millió dollárt őrizgettek. Egy vakmerő rab­
lóbanda alagutat fúrt a palota, alá és azon 
keresztül akarta a milliókat elrabolni. Ter­
vük azonban dugába dőlt, amennyiben a 
banda egyik tagja elárulta őket s most vala­
mennyi börtönben ül.

VÉD- ÉS DAC '/SZÖVETSÉG. A fran­
cziák és a spanyolok egy szövetséget kötöt­
tek, melynek az a tulajdonképeni czélja, 
hogy ha valamelyik birodalom gyarmat ügyi 
viszonyait zavarólag lé]me fel, mindkettői! 
és együttesem foglalnak állást a status <)u<> 
mogzavarója ellen.

ROBBANNAK A BOMBÁK. Eddig csak 
(‘gyesével potyogtak a bombák Oroszország­
ban, most már tizével hajingálják a terroris­
ták. Tifliszben, ott ahol a legnagyobb volt 
a csődület, tiz bombát dobtak a terroristák 
a nép közé. Hat elsült és számos ember ka­
pott sebeibe meghalt.

ÁBRÁNDOK. A milánói Secolo czimii 
lap egy vezérczikkben emlékezik meg Fran- 
czia-, Spanyol- és Angolország baráti viszo­
nyáról és úgy beszél róluk, hogy Európa jö­
vendő Egyesült Államairól.

OLVASÓINKHOZ.
Dr. Pólya László úr ismét belépett lapunk munka­

társai sorába. Mint ilyen előfizetési és hirdetési di­
jakat felvehet és nyugtázhat. ^ Ajánljuk őt honfitár­
saink figyelmébe és pártfogásába.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
Pénzutalványok és hitellevelek a világ minden reszere 

Örökségeket és követeléseket pontosan behajtanak
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— Bocsánat, kedves Mogyoróssy kollega 
ur, az ellen mégis csak szerényen tiltakoz­
nunk kell, hogy az amerikai magyarság be­
csülete koronázási misék megtartásától 
füo-o, Inkább attól függ a magyarság beesu- 
lete, hogy az osztrák császári ház washing­
toni nagykövete, kinek képe az Ön lápját dí­
szíti, ne' uszítsa ellenünk sugalmazott eze­
kekkel a német sajtót. Attól függ, hogy fi­
gyelmeztesse a washingtoni kormányt, mi­
képp ünnepet ül a magyar kiraVy s hog\ < n 
uélfogva illő dolog, hogy Roosevelt egyné­
hány üdvözlő sorral megemlékezzék a ma­
gyar nemzet létezéséről. Ezt nem tették 
mert ellenkezik a császári politikával, hogy 
becsülete legyen a magyarnak.

A BEVÁNDORLÓ
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iSzilánKoK
— Puskaporos világ van odahaza. A ma­

gvar képviselők markai ökölbe szorulnak. 
Bántja őket, hogy a hírhedt V aj da, aki ma­
ii vart gva Iá zó közlmnényeket csempészett az 
országgyűlési naplóba, a magyar képviselő- 
házba még cg'vszcr betenni merte a lábát. 
Megverni akarták.

* * *
— Hát csúnya dolog ez. Igaz, hogy Vajda­

féle alakok csakis a magyar képviselőházban 
lehetségesek, ahol évtizedeken át botrányos
engedményekben részesítették a nemzetisége­
ket. Ez a Vajda a képviselőházban meggya­
lázta a magyar nemzetet. Ha abban a pilla­
natban, a felháborodás első hevében leütöt­
ték volna, megértettük volna, megértette vol­
na a világ. Nem tették. Vajda bocsánatot 
kért. Elfogadták.

* * *
— Mit akarnak most? Elébb elfogadni a 

bocsánatkérést s utóbb megütlegelni akarni 
valakit, nem fér össze a hagyományos ma­
gyar lovagiassággal. Különben is Vajda tag­
ja a magyar törvényhozásnak. Joga is, kö­
telessége is eljárni a magyar országgyűlés­
re, a inig onnan törrényes utón örökre el nem 
távolit ják.

— Philadelphiában megjeleli egy lap. Ön- 
állóis--nak hívják. Mogyoróssy Árkád kiváló 
tudós honfitársunk szerkeszti. Legutóbb 
hozzánk beküldött számában egy vezérczik- 
kel találkoztunk, mely lekötötte a figyelmün­
ket. Mogyoróssy ur védi azokat a magy\r 
papokat, akik koronázási miséket tartottak. 
Teheti, ez jogában áll. Hanem az már nem 
áll jogában, hogy azt mondja: Mi üdrözöl- 
jiik a nevezett urakat ás köszönjük nekik, 
HOGY AZ AMERIKAI MAGYARSÁG 
BE<’KELETÉT MEGMENTETTÉK.

PROLÓGUS A KORMÁNY 
BUKÁSÁHOZ.

Irta: Bródy Sándor.

I.
Abban a különös szerencsében részesültem, hogy 

amikor Wekerle Sándor legelőször megbukott: vele 
egy kocsin jöhettem be a bécsi vasúttól egészen a 
pesti szabadelvüpártig. A miniszterelnök fiákkeré- 
bol a nép kifogta a lovakat és ö menekülni volt kény­
telen egy idegen kocsiba, ugy jutott hozzánk és igy 
kerültem vele szembe. Még ma is élvezem a hely­
zet érdekességét. A nép tombolt, de nem napidijért, 
mint ahogy minisztereknek szokott, még ellenzéki 
vezért se fogadott igy az utcza soha. Komoly, öreg, 
panamista városatyák, mint a nép gyermekei rohan­
tak a kocsink után, amely magát a Nagy Népszerű­
séget vitte egy ember képében, akinek az arcza fe­
hér volt, de a haja barna és nem kövér még, csak 
erős és hatalmas, mint egy magyar bika... Bécsben 
homlokon sújtották, kezét-lábát összekötözték, szo­
kott módon ki akarták végezni, de elszakította köte­
lékeit és hazamenekült, tüzet fújva, lángot lélegez­
ve; ijedve menekültek el előle a vágóhídiul aj dono- 
sok és a hóhérsegédek és nem is tudom, hol volt ak­
kor Apponvi Albert, aki a bécsi aktusnál a kivégzen- 
dö szarvait fogta, hogy ne öklelhessen. De minden 
hasonlat ellenére, Wekerle Sándor akkor nagyon ke­
mény volt s még nincs itt az ideje a történelmi in- 
diskrécziónak s még nem mondhatom el, mily sze­
retettel emlékezett meg akkor Bécsről. Volt benne 
nagylelkűség és nem vitte neki az országot a biro­
dalmi székvárosnak. Pedig olyan volt a pillanat, 
hogy ha ö élünkre áll, megyünk neki a Szent István 
templomnak, a trónnak, Kossuth Lajos óta csak egy 
ember tudta volna a nemzetet belevinni a forradalom­
ba s az ö volt, akkor...

A szivem összeszorult, hogy tegnapelőtt Wekerle 
ü.-ndort láttam második nagy bukása előtt, de nem 
itthon, hanem még Bécsben, a császár sátora előtt. 
Egészen más, mint akkor; el van nehezedve, moso­
lyog, erősen lélekzik, él, de tudja, hogy voltaképpen 
meg van halva. És a tapasztalt orrú udvari emberek 
orrán is látszik, hogy már érzik ezt, nem veszik kö­
rül, mint ahogy szokták. Rósz illatot és hidegséget 
éreznek körülötte és nem fél, még csak nem is tart 
tőle senki.

Az a roppant népszerűség, amit akkor Bécsböl ha­
zahozott, nincs többé. Hová lett, hová tette, kinek 
adta, miért áldozta fel? Az embert elárasztja a ha­
zafiul bubánat, szeretne sírni, hogy egy valóban nagy 
és értékes államférfival megtörténhetett, de a do­
logban rejlő komikum az érzésnél erősebb. El kell 
mosolyodnunk a tény előtt, hogy a raffinált, a ve­
szélyesen geniális és hírhedt okos Wekerle Sándor 
népszerűségét, hatalmát, alakjának jelentőségét mint 
áldozta fel egy férfiúnak, akit Kossuthnak hívnak, 
de Ferencznek, aki nem ravasz, veszélytelenül geniá­
lis és közügyekben legalább eddig meg nem mutatta 
az okosságát.

*

Nem mi tehetünk róla, hanem a históriai szomorú 
véletlen, hogy Kossuth Ferencz a magyar politikának 
legfőbb ütközőpontja és ha diadalról, ha bukásról 
akarunk beszélni, nem lehetne mellette elmennünk. 
Pedig — legalább nekem — nem kényelmes előtte 
mgállni, vele és róla beszélni. És vájjon lehet-e eb­

ben az egyszerű világos házikabátban, amelyben itt 
ülök és irok? Nem követek-e el tiszteletlenséget, 
ne vegyek-e fel smokingot? De délelőtt, de derby 
után?

ő felségének most már valóságos belső tanácsosa s 
exellencziás ur, Kossuth fia mindenkinél jobban tud 
ja az öltözködés szabályait és ha mint tekintély kö­
veteli a smokingot, mint ur nem kérheti. És a nem­
zeti közvélemény talán megbocsájtja eg> alázatos 
napszámosának, hogy az osztrák császár egv legftis- 
sebb bizalmasáról keresetlen ruhában és keresetlen 
szavakkal emlékezik meg. Ilyen bolond dolog még 
politikában nem történt: Wekerle Sándor felváltatta 
magát aprópénzre, hogy Kossuth Ferencz kiadja! Mi 
volt ez, mint történt, az emberek értéke mint válto­
zik a viszonyok szerint! \ alaki, aki exakt félfiu
mindenben, főképp a politikában, felhasználtatja, el 
koptatja és eldobatja magát egy más valakitől, aki a 
született dilettáns, különösen a politikában.

Nem tudom, mi történhetett a kormányelnökkel, 
egy ember fajsulya ennyire meg nem változhat, hogy 
igy alá ja kerüljön valakinek, aki nálánál sokkal-sol- 
kal könnyebb. Vezető miniszterséget vállal és az el 
sö pillanattól kezdve vezettetik. Látszólag legalább, 
lélekzeni sem mer, ha azt egy szakminisztere előze­
tesen meg nem engedi. A kabinet három első hónap­
jában a parlamentben és a parlamenten kívül min­
denki tudja és mindenki érzi. — ami még több — 
hogy Kossuth Ferencz akar és Wekerle engedelmes­
kedik. Lehet, hogy sikerekben magától is cseleks/ik 
valamit, legalább is próbál. De a nagytestű és dicső­
séges emlék ránehezedik mindenre, elsősorban reá 
Látjuk fuldoklását és meg vagyunk döbbenve és lát­
juk, hogy Kossuth fia. ha ugy tetszik, most már u 
császár cousin ja mit akar? Személyes presztízsét — 
amelyet Lipsiczék előtt is ugy megóvott — fenntar­
tani. Az ön fenntartási ösztön csudálatos működését 
látjuk e különben naivnak látszó és jómszetininek 
mondott férfiúban. Politikát csinál a nemzeti! de, a 
mely az ö legszemélyesebb ruhája, mellénye, nadrág­
ja, inexpressibleje.

Azonban mégis csak felveszem a smokingot, vagy 
legalább egy redengote-ot és abban irok Kossuth Fe­
re nezröl, nehogy fiatal képviselők, akiket személyes 
gárdának Kossuth Ferencz a Házba beosztr.tr, reám 
támadjanak. Uraim, ne bántsanak, ez az exezeiien- 
cziás ur nem fogja önöket többé behozatni ebbe a 
magyar képviselőházba! De a tegnap, sőt a ma is 
még az övé és nekem voltaképpen tisztelnem kell. 
mint a fölöttébb gyengének egy ritka példányát, ki a 
fölöttébb erőst legyőzte, lefűzte, sőt a szó nemes él­
teimében kifosztotta. Kossuth Ferencz Bécs felé va­
ló artisztikus és fürge mohóságában lehetetlenné tet­
te Wekerlének minden politikai számítását, amely 
modorban édeskés, látszólag koncziliáns. de daczon, 
makacsságon, keménységen alapul.

Kossuth és pártja a dinasztiával szemben puha. fe­
hér és jóizü volt, mint a vaj, amelyet néhai Albrecht 
föherczeg uradalmaiból szállítanak. A kormányelnök 
joggal azt gondolta, hogy nagynevű minisztertársá­
ban és annak hatalmas pártjában egy hatalmas és 
makacs ellenzéki eszköze van. És csakhamar kitűnt, 
hogy ezek hihetetlen éhséggel és szomjúsággal vetik 
magukat a hatalomra és a hatalom elé. Megrohan­
ják az állásokat, vitatkoznak a legkisebb csonton, ér­
dektörvényeket hoznak, elbizakodnak a nép széles ré­
tegeinek kegyeihez jutván és egyszersmind a hideg­
lelésig félnek attól, hogy újra a nép elé kell majd ál­
lamok. Kossuth Ferencz mint európai, konzervatív, 
udvari politikus áll az előtérben és nincs mód meg 
Szavaztatni a nemzetet, hogy fenntartja-e még az 
iránta való pietást? Egyszerre érthetetlen lesz min­
den lélekismerő előtt a magyar faj történelmi psi- 
chológiája. Mi vagyunk-e mi? Már volt nekünk egy 
Kossuth Ferenczünk, Korvin János.

Mátyás király halálos ágyán megeskette a magya­
rokat, hogy hívek lesznek a törvénytelen fiához, aki 
véletlenül kemény férfi és tehetséges ember is volt 
De még ki sem hült a teste az Igazságosnak, már fel­
kent főpapok kilopták még a szemét is az árvának. 
Széthordták, elárulták, két hét múltán már nem is 
emlékeztek arra, kinek a fia volt... De ki mer. ki 
tud Kossuth Ferenczhez nyúlni? Valami beteg ba­
bona terjedt, el. hogy be kell várni, míg az Isten — és 
ezt nem kívánom neki hamarosan — elszólitja, vagy 
szereplése és jelentősége „lefut“, végképp lejárja 
magát.

De gyönyörű, — és végzetes — hogy mi minden 
esett ennek a pietásnak áldozatul, a nemzet egy ér­
zékeny pose-ja, amit vele szemben foglalt el, mit 
ártott. És milyen körülmények között ment ez vég­
be, átlátszó volt minden, boszankodik, nevet, fellázad 
mindenki és egyszersmind engedelmeskedik és elfo­
gadja a helyzetet a maga teljes ostobaságában. így.
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ahogy van, hogy Wekerle Sándor megbukott újra 
fent és megbukott végleg lent. A szituáczió ura pe­
dig az. akiről nem lehet beszélni, csak fekete ka­
bátban.

NEM LESZ KIEGYEZ fis.

1 ...1/<i</!/arorsz<í</" r//// czikke.

Anélkül, liogy he volnánk avatta a kiegye­
zési tárgyalások rejtelmeibe, (‘gesz bátran és 
a v;t hiszi niiség legnagyobb esélyével fel mer­
jük állítani a prognózist: nem lesz kiegye­
zem. Az oka ennek nagyon egyszerű. Olyan 
kiegyezést, amelyet a magyar parlament el­
fogadhatna, nem fogad el az osztrák Reichs­
rat li és olyan kiegyezést, amelyet a Reich s- 
rath tdfogadhatna, nem fogad el a magyar 
parlament. A kormányok ezt nagyon jól 
tudjak és mivel figyelembe veszik a saját 
parlamentjük hangulatát, ezért nem is ké­
pcsők egymással megegyezni. Hiába kezdik 
mindig (délről a dolgot, hiába mennek bele 
egyszer a részletekbe és hiáién térnek megint 
visza az általános szempontokra : a differen- 
cziák kiegyenlít kötetlenek maradnak. Ra­
jos dolog is két különböző elvi álláspont­
ról közös eredményre jutni. A magyar kor­
mány Magyarország gazdasági függetlensé­
gének elvi alapján áll, az osztrák kormány 
pedig a gazdasági közösségén. Magyaror­
szág arra a törvényes alapra támaszkodik, 
mely biztosítja részére1 a szabad rendelke­
zést, Ausztria pedig arra tényre, hogy a kül­
földdel megkötött szerződések a két országot 
kifelé gazdasági egységbe foglalták. Ennek 
tetejébe járul még az az osztrák felfogás, a 
melyet Magyarország sohasem fogadhat el: 
hogy Magyarország minden jogának érvé­
nyes it ése osztrák részről adott konczesszió, 
amelyet el 1 enkonezesszióva 1 kell megfizetni. 
Mivel pedig az osztrák kormány ebből a fel­
fogásból nem enged és parlamentje hangula­
tára való tekintettel nem is engedhet és mi­
vel a magyar kormány ennek a felfogásnak 
egy jottányi konczessziót nem tehet: ennél­
fogva szinte mathematikai bizonyossággal 
megállapíthatjuk, hogy nem lesz kiegyezés.

Tulajdonképpen nem is kellene folytatni 
ezeket a tárgyalásokat. Úgyis hiábavaló 
munka. fis ha a magyar kormány még 
mindig tárgyal, ezt aligha azért teszi, mint­
ha alapos reménye lehetne méltányos meg­
egyezésre. Ausztria és méltányosság: egy­
mással ellentétes fogalmak. Ausztriától le­
het valamit kicsikarni, Ausztriát lehet vala-e 
mire kényszeríteni, de méltányosságot várni 
Ausztriától nem lehet. Legkevésbé lehet 
várni tőle most, amikor azt hiszi, hogy a 
külfölddel kötött szerződésünk folytán köt­
ve van a kezünk. Hiszen éppen ezt a kötött

állapotunkat akarja most Ausztria kizsák­
mányolni! Ilyen körülmények között túl­
ságos, a uaivságig menő optimizmus volna 
azt reményiem, hogy sikerül olyan megegye­
zési kötni, melyben a jogos magyar érdekek 

az osztrák jogos érdekek sérelme nélkül 
- megóvhatok lennének. Nem teszünk fel 

kormányunkról ekkora naivságot és inkább 
azt hiszszük, hogy kormányunk csak azért 
tárgyal meg mindig, hogy bebizonyítsa a ma­
ga jóakaratát, hogy bebizonyítsa azt, hogy a 
megegyezés létrejötte nem rajta múlott.

Hát hiszen ez nagyon szép és politikailag 
is alighanem nagyon okos és szükséges tak- 
lika. ( sakhogy csupa taktikából meg nem 
él ez az ország. Végre is, vég nélkül ezeket 
a tárgyalásokat folytatni nem lehet, fis fi­
gyelembe kell venni azt, hogy az ország köz­
véleményét mély aggodalommal tölti el a 
tárgyalásoknak ez az elhúzódása, fis az or­
szág közvéleményének sok oka van erre az 
aggodalomra. Azt látja benne, hogy falv­
ion fogy az az idő, amelyet a gazdasági füg­
getlenség, esetleg az Ausztriával megvívan­
dó gazdasági harcz előkészítésére kellene és 
lehetne fordítani. Hogy csak egyet említ­
sünk, a törvény (1899: XXXY1. t. ez. 8. 
pontja ) világosan megmondja, hogy abban 
az esetben, ha a két ország között az 1907-ik 
év végéig a vámközösség iránt megegvezés 
nem jönne létre, az Osztrák-Magyar Rank 
szabadalma már az 1907-ik év végével lejár. 
Arra, hogy ezt a szabadalmat csak egy nap­
pal is meghosszabbítsa, magyar parlamentet 
kapni nem lehet. Ha tehát a megegyezés a 
szabad forgalom alapján nem jő létre (pe­
dig nem fog létrejönni), akkor nekünk gon­
doskodnunk kell arról, hogy a külön ma­
gyár bank már 1908. január elsejére feláll il­
lessék és megkezdhesse működését, fis erre 
nekünk mindössze már csak hat hónapunk 
van !...

Attól, hogy mi lesz« akkor, ha a megegye­
zés nem jő létre, nem szabad megriadnunk. 
Hát mi lesz? Lesz egy szerződésnélküli ál­
lapot, melyben mind a két félnek teljesen 
szabad keze van. Minden más országgal 
szemben talán aggodalmat okozna az ilyen 
állapot, csak Ausztriával szentben nem. 
Mert Ausztriával jó szerződést kötni nem le­
het. Jobb tehát a szerződésnélkül állapot, 
mint a rósz szerződéses, fis meg vagyunk 
erősen győződve arról, hogyha ez az állapot 
lét re jő, lesz nagy riadalom, de nem nálunk, 
hanem — Ausztriában. Úgy, hogyha ez az 
állapot egy pár hónapig fennáll és mi min­
den osztrák gazdasági támadást erélyes re­
torziókkal verünk vissza, akkor — még lehet 
egy jó szerződést is kötni. Addig nem.

Arra kell tehát kérnünk kormányunkat, 
és pedig nyomatékosan, hogy ne sokáig foly-
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tassn ezeket a kiegyezési tárgyalásokat. 
II igyje cl nekünk azt, hogy előzékenységét, 
jóakaratát az osztrákok gyengeségre ma­
gyarázzák. A mi kormányunknak most az a 
kötelessége, hogy visszatérjen Kossuth Fe- 
reneznek mároziusban kifejezett álláspont­
jára: iparkodjék meggyőződni rövid idő 
alatt, van-e remény a megegyezés létrejötté­
re és ha nincs, konstatálja a megegyezés le­
hetetlenségét. fis ha ezt konstatálta, hagy­
ja ott az osztrákokat, mint Széni Pál az olá 
hókat.

Nem kell attól sem húzódozni, hogy a sza­
kítás a mi részünkről következzék be. Hi­
szen mi akarunk gazdaságilag függetlenek 
lenni, nem az osztrákok! Azok úgyis füg­
getlenek annyira, hogy még mi is tőlük füg­
günk. Gazdasági alkuban mindig az van 
előnyben, aki készen van a határozott, eré­
lyes lépésre. Ne mi fussunk az osztrákot; 
után, hanem ők fussanak, ha. akarnak, mi" 
utánunk. Ha pedig nem akarnak, hát ma­
radjanak maguknak.

Az ország már szörnyen unja ezt a végnél­
küli huzavonát. Sehogy som tetszik neki az 
a visszás látvány, hogy egy függetlenségi 
többségre támaszkodó kormány olyan buz­
gón fáradozik egy olyan megegyezés létrejól 
len, melynek alapja mégis csak a gazdasági 
közösség. Hiszen jól tudjuk, hogy kormá­
nyunk ebben az alkuban is a gazdasági füg­
getlenség előkészítésén fáradozik és méltá­
nyoljuk is azt a törekvését, hogy ezt Ausz­
tria hozzájárulásával iparkodik kivívni, 
hogy igy minden megrázkódtatás elkerülhető 
legyen. ('sakhogy ez a törekvés — bizonyo­
sak vagyunk benne — hiú ábrándnak fog bi­
zonyulni. Ausztria a méltányosságnak, a 
józan belátásnak egy szemer jével sem fog 
hozzájárulni ahhoz, hogy a mi gazdasági füg­
getlenségünk csak egy lé)léssel is előrehalad­
jon, sőt mindent el fog követni, hogy ezt 
hátráltassa. Mert Ausztria (‘gesz gazdasági 
hatalma, virágzása, jóléte a gazdasági kö­
zösséghez van fűzve. Erről ö önként lemon­
dani nem fog soha. Ezt el kell tőle venni

Fejezzük be tehát mihamarabb a meddő 
kiegyezési tárgyalásokat. Jöjjünk tisztába 
azzal — és főként jöjjön tisztába a kormány 
— hogy kiegyezés nem lesz. fis akkor fog­
junk hozzá teljes erővel gazdasági önállósá­
gú nk megteremtéséhez.

NEM JUBILÁL.

. I: osztrák császár nem akar iiniK /isáffct.

Bécsböl sürgöny zik, hogy az osztrákok, a 
kiknek a magyarok rovására mindig jó uruk 
volt Eerenez József, nagy ünnepségekre ké­
szülődtek.

Jövő esztendőben lesz ugyanis hatvan évt­
annak, hogy osztrák császárnak hívják Fe­
renc/. Józsefet. A roskadozó Ausztria ezt 
nagyon meg akarta ünnepelni. Hadd tudja 
meg a világ, amely már-már számba sem ve­
szi Ausztriát, hogy létezik még egy osztrák 
császárság.

Eerenez József azonban leintett, ö nem 
akar jubilálni. Nincs is oka rá a szegény 
öregnek.

PAPP DEZSŐ úr
képviseli a Bevándorlót Passaicon. Előfizetési és 
hirdetési dijakat felvehet és nyugtázhat. Ajánljuk 
őt passaici honfitársaink pártfogásába.
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Hazai Dolgok
Hol készül a „hazai gyártmány.

BUDAPEST. Egy külföldön utazgató honfitársunk 
saját tapasztalatából értesít, minket róla, hogyan ké­
szülnek a .Hazai gyártmányok." Künnjárt Hallstadt- 
ban s véletlenül betévedt Vaelzl József és 'fiai szövő­
gyárának csomagoló osztályába, ahol csak úgy virí­
tott a sok piros-fehér-zöld szalag. A magyar ember 
szive először nagyot dobbant, azután ugyancsak el­
szorult. mert meglátta az egész apreturát. Az osz- 
trák vásznat ugyanis már ott künn megmagyarosit-
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ják s nemcsak felkantározzák nemzetiszinü szalagok­
kal a me Iveken rajta van a magyar védjegy is, de le­
ragasztják Árpád fejedelem arczképét s végül rá­
nyomják a döntő bizonyságot: Hazai gyártmány. Ezt 
a vásznat hozzák azután forgalomba a magyar keres­
kedők s ezt vásároljuk mi, jámbor magyarok. Hiába 
szereti az osztrák a magyar nemzeti szint, rajong Ái- 
pád fejedelemért s szívesen megtagadja a hazáját, ha 
Így kívánja a gseft. De nem jobb náluk a magyar 
kereskedő sem. aki tudva árul ilyen dugárut. A Vé­
dő-Egylet és Tulipán-Szövetség szives figyelmébe 
ajánljuk ezeket a Hazai gyártmányokat!

Csendélet a városházán.
BUDAPEST. A főváros közgyűlésén Telkes Ala­

dár bizottsági tag kérdést intézett a polgármesterhez, 
hogy miért engedte át a termet Lipsiczéknek. A 
polgármester kijelentette, hogy mint kisiparosok jöt­
tek hozzá és igy kérésük elöl nem térhetett ki. Tel­
kesék nem vették tudomásul a választ és névszerinti 
szavazást kértek. A szavazás folyamán Platthy 
György bizottsági tag megsértette az igennel szavazó 
dt Hajdú Marczellt. mire ez odakiáltott Platthynak:

— Piszok ember!
Erre Telkes tett valamilyen megjegyzést, mire Haj­

dú Telkesre is rákiáltott:
— Maga is olyan piszok ember, mint Platthy.

Amikor Kassics Péter szavazott, Platthyék ismét 
megjegyzést tettek, mire Kassics ingerülten szólt:

_Ilyen ezudar néppárti bandát még nem láttam
egy rakáson!

Platthy György és Telkes Aladár provokáltatta di. 
Hajdú Marczellt. aki a megbízottaknak kijelentette, 
hogy megnevezi segédeit. A felmerült incyidens va 
; ;szinü 1 fegyveres elintézést nxer.

Mindenki gyanús.
BUDAPEST. A Városliget dús erdejében nagy 

volt a riadalom. Razziát tartott a ligetben a magyar 
királyi ész és tapintat, száz titkos és egyenruhás 
rendőr személyében. A razzia komoly részével végez 
a hivatalos kiadás, mely konstatálja, hogy a rendőri 
zsenialitás ismét kitett magáért és közel ötszáz gya­
nús embert tartóztatott le. Nem számol azonban be 
ez a jelentés a bohózatba való baklövésekről, me 
Ivekben nagyon is bővelkedett a rendőri eljáiás.

A városligeti razzia alkalmával elfogtak a ligetben 
egy előkelő franczia házaspárt, akik Párisból érkez­
tek Budapestre a főváros szépségeinek megtekintésé­
re. Itt azután szép meglepetés várt rájuk. Regge­
lizni mentek a Gerbeaud ligeti pavillonjába, de sé­
taközben rájuk ütöttek a derék rendőrök és elfogták 
őket.

— Hol a lakásuk? — kérdezte egy marczona, nagy 
bajuszu legény.

— Mit. akar?... Mit akar?... — kérdezték az ide­
ges francziák. — Mit akarnak ezek a katonák:

— Csak semmi tolvajnyelv! — felelték a rendőrök, 
akik persze kitűnő francziák. — Van-e lakásotok 
vagy nincs?

A franczia házaspár elővette tudományát, beszélt 
angolul, olaszul. . .-íul, de a -ei,.’. Vx tultették ma- 
uukat az ilvea -i rmalitáson és minden szépilgetés 
nélkül bekísérték őket a kerületi kapitányságra. Itt 
aztán kiderült, hogy egy franczia közgazdász es a .e- 
lesége Párisból jöttek Budapestre s a Hungáriában 
laknak.

Még két áldozata van a ligeti razziának. Elfog­
tak a rendőrök egy szinészt, aki Sziklav Kőinél kis 
színházában van alkalmazva s ugyanennek a szín­
háznak a diszitöjét. A színész a szerepével igazolta 
magát, a díszítőt azonban bevitték. A csavargók ez­
alatt vigan pihentek a dtis bokorban. Senki sem za­
varta őket.

Harcz a gyermekért.
BUDAPEST. Csapiár József sütőmunkás egy év­

vel ezelőtt. Amerikába ment s a fővárosban hag%ta 
feleségét és négy gyermekét. A szegény asszony igen 
nagy nyomorban élt a fővárosban s csak nagy nélkü­
lözések között tarthatta el családját. Csapiárt 
azonban Amerikában szerencse érte. New Yorkban 
egy 60 éves kisasszonynál, Halasi Máriánál kapott 
munkát. A vén leány, akinek sütödéje és sok ezer 
dollár megtakarított pénze van, megszerette Csap­

iárt és arra bírta, hogy vegye el feleségül. Csapiár 
elmondta, hogy neki Budapesten ^lesege e» 
gyermeke van s ezektől nem akar végképpen elválni. 
A vén leány azonban addig csábítgatta a su o 1
mig ez belenyugodott abba, hogy elválik a feleseg 
tői de azt kikötötte, hogy Ferkó nevű oteves hat tm 
gához veszi. Halasi Mária arra is vallalaozo , -•
Budapestre utazik s itt az asszonynyal elintézi. az 
ügvet békességes utón. A minap meg is ei ez . 
fővárosba s nyomban felkereste Csaplárnet a Kai- 
tács-utcza 2. szám alatt levő szegényes kis lakasa . 
Előadta az asszonynak jövetele czelját. enz , s 
ajánlott neki, ha nyomban megindítja az uia e en a 
válópert s a kis Ferkót átadja neki. hogy magava 
vihesse Amerikába. Egy Írást is felmutatott a bol­
dogtalan asszonynak, akit az ura arra kér, hogy nyu­
godjék bele a történtekbe s adja at a kis fmt soiai 
felmutatójának. Csaplárné azonban igen röviden 
bánt el a szerelmes kisasszonynyal. Mikor az elő­
adta a mondókáját. Csaplárné elővett egy dorongot 
és kiverte a lakásából Halasi Máriát, aztán elsietett 
a rendőrségre, ahol oltalmat kért. mert attól fel. hogy 
egyetlen kis fiát elrabolják tőle.

Szélhámos pap.
BUDAPEST. A rendőrség letartóztatta Angyal 

Béla negyvenéves papot, aki különféle szélhámossá 
gokat követett el. Angyal öt esztendővel ezelőtt a 
pestmegyei Miskén volt káplán, ahol szerelmi vi­
szonyt folytatott egy leánynyal. Ezt megtudta a fe­
lettes hatósága s a káplánt büntetésből Ipolynyékre 
helyezte át. Angyal ott sem becsülte meg magat, 
mert a község keresztény-fogyasztási szövetkezeté­
nek összes Vagyonát, 720 koronát elsikkasztotta s 
Budapestre szökött, ahol találkozott régi kedvesével 
s vele a Ráczfürdő melletti szállóban együtt lakott. 
Pénze azonban elfogyott s a szélhámoskodásra adta 
magát. Nehány nap előtt 500 koronáról szóló váltót 
nyújtott be az „Unió11 hitelszövetkezetnél. A váltón 
mint kezesek Zsigmond Mihály és Papp József ipe/y- 
nvéki községi elöljárók szerepeltek. A szövetkezet 
gyanútlanul leszámítolta az összeget. A káplán vér­
szemet kapott és egy 1200 koronás váltóra ráhamisi- 
totta Serfőző András és Ferencz József miskei lakó­
sok nevét. Ezt a váltót is benyújtotta az Unió hitel- 
szövetkezetnél, amely most már megkérdezte a i<eze- 
seket. hogy ők irták-e alá a váltót. Serfőző és Fe­
rencz válasza az volt. hogy az aláírás hamis. Rei­
chert Dávidot, a Múzsa kávéház tulajdonosát oly mó­
don csapta be, hogy egy hamisított takarékkönyvecs­
kére 163 korona kölcsönt csalt ki. Csaknem sikerült 
egy 15,000 koronás csalás is. Serfőző András mis­
kei lakos nevében irt a kalocsai telekkönyvi hivatal­
nak, hogy küldje el a telekkönyvét. A telekkönyvi 
hivatal teljesítette a megbízást és Angyal Béla föl­
biztatta Varga Antal vasúti munkást, hogy Serfőzö- 
nek adja ki magát a jobbparti hitelbanknál, ahol ki­
utalnak majd a telekkönyvre 15.000 korona kölcsönt. 
Varga később elállót! e szándékától és igy a csalás 
nem sikerülhetett. A káplán nem volt ellensége a 
zajos mulatságoknak. Esténként pezsgőzött a ked­
vese társaságában. Minap a Margitszigeten volt, a 
mikor a detektívek érte jöttek. A főkapitányságon 
dr. Sándor László kapitány tartóztatta le. Az elzül- 
lött pap birtokában ekkor mindössze egy korona volt.

A rovancsolás réme.
ARAD. Herczegh János püspöki körjegyző a na­

pokban készült a biharpüspöki községi pénztár meg­
vizsgálására. Ezt a pénztárt rövid idő óta Kábái La­
jos községi gazda kezelte, aki becsületességével szer­
zett érdemet a nép bizalmára. Egyben azonban hihe­
tetlen, félénk természetű is volt, amely gyengéjét a 
falusi emberek kiaknázták minden alkalommal. Most 
is, hogy a rovancsolás következett, faluszerte rémit- 
gették a község gazdáját :

— Lajos bácsi, jön a rovancsolás!
A szerencsétlen ember, habár semmi hiba nem volt 

a kréta körül, komolyan vette a fenyegetést. Mint 
valami szörnyű rémtől, úgy félt a rovancsolástól. A

múlt hét végén aztán eiküldötte hazulról a feleséget 
és a gyermekeit, majd bezárkózott a lukasába, ahol 
élesre fent konyhakéssel felmetszette a hasát s kilen­
dült beleit a késsel szétvagdalta. A szobából hal át­
sző hörgésre figyelmesek lettek a házbeliek, akik be­
zúzták az ajtót. Kábái Lajos irtózatos vertócsaban 
vonaglott. Mikorra a segítségül hívott dt. ecsy Ka­
roly. bihari körorvos megérkezett, mar nem élt A 
rémtett hire óriási izgalmat keltett a községben Her­
czegh János jegyző azonnal rovancsolast tartott a 
pénztárban, amelyet teljesen rendben falait. Nag> 
Márton főszolgabíró és a járási főszámvevo is vizsga­
latot tartott. Kábái Lajos javakorabeli, 4;» eves ember 
volt. Borzalmas tettét minden valószínűség szerint 
őrülési rohamában követte el.

Megmondta a kártya.
A R A D. A városban siratnak egv úri leánykát, 

aki az apja revolverével agyonlőtte magát. X ítkay 
Boriska a neve, mindössze csak tizenhét évet élt s 
csak azért kívánkozott a halálba, mert egy czigany- 
asszonv azt vetette ki neki nemrégiben kártyában, 
hogy hamarosan, még tizenhetedik évében meghal. 
Azóta a búskomorság mindjobban elhatalmasodott 
rajta, mig végre ilyen sötét tettre ragadta.

A vita vége.
BELED. Sopronmegye. A községi korcsmában 

együtt politizáltak és ivogattak Csiti Gyula odavaló 
legény és Tóth László kapuvári szabósegéd. Az esz­
mék tárgyalása és bonczolása közben Tóth kést ran 
tott elő és társának a kezét megsebezte. A beledi 
elvtárs azonban nem maradt neki adósa. Felkapta a 
sörös kancsót és azzal úgy fejbe irányit ;tta a dühös 
iparosifjut, hogy az a hét csillagból álló Gönczöl sze­
kerét is káposztát legelő kecskének nézte. A vias 
kodókat feljelentették.

Egy község földvásárlása.
CSONGRÁD. Tömörkény község, mely a eson- 

grádmegyei nagy uradalmak bérleteinek a községek 
részére valé bérbeadását legelsőbben kérelmezte, 
most Reviczky Sándor községi jegyző javaslatára 80o 
hold földet vásárolt, részben Sváb Imrétől, részben 
a Pallavicini-uradalomtól. A vásárolt földet egyelőin 
az állattenyésztés fejlesztésére fogják fordítani, ha 
azonban Tömörkényt vasúti vonal fogja érinteni, azt 
tervezik, hogy a nyolczszáz hold összes bérlői a többi

MUNKAKERESÖK FIGYELMÉBE.
Honfitársak és honleányok! Ha jó munkát 

I vagy helyet akartok, forduljatok teljes bizalom­
mal Kovács munkaközvetítő irodájához, ahol 
mindig nagy számmal kerestetnek mindenféle 
munkások és munkásnők. Jelenleg is 200 em­
bert keresünk bányamunkára, jó fizetés, sztrájk 
nincs, gáz nincs, közel Pittsburghoz. Száz 
leányt keresünk jó házi és egyéb munkára.
{Pontos czim: RUDOLPH KOVÁCH,

1524 Penn Ave., Pittsburg, Pa.

%íttle Mimoau?
A chicagói magyarok találkozási helye

WEINBERGER M.
földszinti vendéglőjével kapcsolatos kávéháza
205 West Madison street,--------Chicago, III.

(Green street sarkán.)
Chicago látványossága. Európai kényelem­

mel berendezett kávéház. Külön olvasó és 
játéktermek. Legmodernebb tekeasztalok. 
Hazai és itteni lapok. A kitűnő kiszolgálást 
a magyar tulajdonosnak negyven éves ta­

pasztalata biztosítja.

MINDEN AMERIKAI MAGYARNAK SZÜKSÉGE VAN AZ

AMERIKAI__________________
Rudnyánszky Gyula egyenest az amerikai magyarságnak irta

ezt a pompás könyvet.
No de benne is van minden, ami kell. ünnepélyeken, hazafias áldomáso 
kon, egyleti gyűléseken, zászlőszenteléseken, családi mulatságokon, la­
kodalomban, keresztelőn és az életben előforduló minden alkalommal nél­

külözhetetlen ez a hasznos jó könyv.

ÁRA EGY DOLLÁR.
Kapható a, pénz beküldése mellett kiadóhivatalunkban.

Czim: A BEVÁNDORLÓ, 327 East 13 street, NEW YORK CITY.
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gazdákkal cg\ült szövetkezetté alakulnak és növény- 
ki mzervgyárat létesítenek.

Váltóhamisítás.
DEBRECZEN. Nagy Sándorné bánki-pusztai 

a kos férjével és szomszédjával társulva váltókat ha­
misít«.: t, míg most végül -a szép kis társaságot egy- 
szerre le nem tartóztatták. A váltókat jómódú deb- 
wczeni emberek nevére hamisították és egy itteni 
bankot mintegy 3000 korona erejéig károsítottak 
meg.

Kitüntetett munkások.
DtBREiZEN,. A király Halniay János moz­

donyvezetőnek és Dóczy Mihály vasúti műhelyvezető­
nek a koronás ezüst érdemkeresztet adta. Halniay 
Jánosnak Jármay Béla üzletvezető adta át a kitünte,- 
té’st a vasúti munkások, tisztviselők és nagyszámú 
közönség jelenlétében, Dóczynak pedig Török Sán­
dor mühelyfönök. Halniay a maga és Dóczy nevében 
köszönte meg a kitüntetést.

Az ellopott ingek.
GYŐR. Három férfiinget és alsónadrágot egy öz­

vegytől elloptak és azokat egy hajadonnál találták 
meg. Az özvegy Horváth Lajosné révfalusi lakos, a 
kinek padlásáról tűnt el a fehérnemű, a hajadon a 
veie egy házban lakó Marosi Erzsébet, aki a három 
inget és alsónadrágot ellopta. Azoknak pedig, akik a 
lopás mögött nem egyszerű eltulajdonitási szándékot 
látnak—mert mire való a hajadonnak a férfiing és 
alsónadrág — felvilágosításul megírjuk, hogy Marosi 
Erzsébet a fehérneműt azonanl betette a — zálog­
házba.

A sáska.
HAJDÚBÖSZÖRMÉNY. A város tulajdonát képe­

ző és birtokossági legelőket, amelyek nagy kiterje­
désnek. a sáska egészen elepte és végpusztulással 
fenyegeti. Különösen az Apród. Kuparét, Bakta és 
ökörlegelök vannak sűrűén ellepve. A városi képvi­
selet e tárgyban gylüést tartott és az azonnali irtást 
rendelte el. H.-Böszörmény minden lakosa, akár bir- 
rokos. akár'nem, köteles a sorban kijelölt napokon 
sáskairtásra megjelenni. Az elmaradás tiz koronával 
les? megbüntetve. A felügyelettel a rendőrséget biz- 
>ák meg. 1

Két legény.
KAPOSVÁR. A Petöhegv községhez tartozó Diós­

ai majorban Szalay Kálmán béreslegény szerelmi fél- 
rékenységböl leszúrta vetélytársát, Németh Lajos ko- 
•sist. Rögtön azután a büntetéstől való félelmében 
felakasztotta magát. Szalay meghalt, Németh sebe­
sülése veszélyes.

Megkáromolt Gotterhalte.
KASSA. Egv túlbuzgó rendőr feljelentést tett a 

kassai királyi járásbíróságnál, hogy Derkota Lajos 
ezipészsegéd az urnapi körmenet alkalmával, midőn 
a katonai zenekar a Gotterhaltet játszotta, káromko­
dott. Forgáeh Tivadar kassai ügyészi meghízott 
azonban a vád képviseletét a következő indokolással 
megtagadta:

Minthogy a feljelentés szerint Derkota Lajos 
nem az Istent, de a katonai zenekart szidta, mert 
• / a Goterhaltet játszotta, minthogy a feljelentésben 
a terhelt által használt kifejezések megjelölve nincse­
nek. de azok, ha talán meggy a lázók lennének is, a 
hazafias lélek méltó felháborodásának a következmé­
nyei voltak csupán, ez alapon — tényálladék hiányá­
ban — a vád képviseletét megtagadom.

A derék magyar szívre valló indokolást nagy öröm-

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzkíildö budapesti irodája 

ÍV. Sütő-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

mel vették tudomásul Kassán.
Favágók egymásközt.

KASSA. Plichta Györgyné a Kovács-utcza 39. szá­
mú ház egyik lakójánál minap reggel elvállalta a fa 
felvágását. Minthogy vonakodott a munkához fogni, 
odahivatta Juhász György favágót és öt bízta meg a 
munkával. Juhász hozzá is fogott a munkához, ami 
Plichtánét. annyira feldühösítette, hogy fűrészével 
fejbevágta. A további tettlegességnek a megérke­
zett rendőrőrszem vette elejét. Juhász szerencsére 
csak kisebb sérülést szenvedett. A harczias favágó- 
nét a sértett kívánságára a' rendőrség fogja méltó 
megtorlásban részesíteni.

Golyóval és vízzel.
KÖRMEND. Vas-Szécsény községben Sittinger Pé­

ter 51 éves molnár gyógyíthatatlan betegsége miatt 
bátyja lakásán annak rozsdás fegyverét golyóval és 
vízzel megtöltötte, a fegyvert lábához erősítve, ráháj- 
totta fejét a csőre, azután elsütötte a fegyvert. A 
lövés koponyáját teljesen összeroncsolta.

Állami kölcsön-.
MAKÓ. A város közgyűlésén elfogadták Gorcsa 

Péter városi főszámvevőnek azon indítványát, hogy 
Makó városa az államtól 600,000 korona kamatmentes 
kölcsön engedélyezését kérelmezze abból a czélhől, 
hogy oly intézmények létesittessenek, melyek egy­
részt a város jövedelmét szaporitnák, másrészt pedig 
elodázhatatlan adminisztratív szükségletet képeznek, 
mint például a tisztviselők nyugdíjalapja. A közgyű­
lés egy bizottságot küldött ki, mely az illetékes kor­
mánykörökkel érintkezésbe lépve, a Makó város ré­
szére szükséges 600,000 koronás kölcsönügyet miha­
marabb lebonyolítsa. A közgyűlés kimondta továb­
bá. hogy a fogyasztási adókat a kincstártól újabb 
cziklusra kibérli. Azután több kisebb ügyet intéztek 
el, melylyel a közgyűlés véget ért.

Három gyermek tragikus vége.
MÁRAMAROSSZIGET. Milialka Sámuel nyerés­

it ázai gazdálkodó felesége a Lonka patakhoz ment 
mosni. Nem lévén otthon senki, három apró gyerme­
két a vízhez magával vitte. A gyermekek egész dél­
előtt a patak partján játszadoztak s Mihalkáné déltáj­
ban a közeli halászkunyhóba ment. A gyermekek ad­
dig magukra maradtak. Amint a két kisebb fiú a 
parton összefogózva játszott, egyikük megsiklott s 
magával rántotta a másikat a vízbe. Látva ezt a 
legnagyobbik, segíteni akart két kis testvérén. Kar­
ját nyújtotta oda s kihúzni igyekezett testvéreit. De 
nem volt ereje s őt is a vízbe rántották. Mindhár­
man belefultak. mikorra anyjuk visszajött. Délután 
mind a három holttestet kifogták.

Öngyilkos pénzügyőr.
MISKOLCZ. Petus József 27 éves sajóvárkonyi 

pénzügyőri szemlész kétszer a jobb fülébe lőtt: mi­
kor a kórházba vitték, haldokolt. Tettét állítólag 
feljebbvalójának állandó és ok nélkül való üldözése 
miatt követte el.

Rendörsztrájk.
NAGYKÁROLY. A városban rendörsztrájk fenye­

get. A nagykárolyi rendőrök ugyanis kérvényt in­
téztek a város képviselőtestületéhez fizetésük javí­
tása és állásuk nyugdíjjogosulttá tétele iránt. A 
képviselőtestület, arra való tekintettel, hogy a vidé­
ki rendőrség államosítása küszöbön áll és hogy a 
városnak a kérelem teljesithetésére kellő alapja 
nincs, a kérelmet elutasította. E határozat után az 
összes rendőrök írásban bejelentették a rendőrkapi­
tánynak, hogy a szolgálatból 1907 évi julius hó 1-én 
kilépnek.

Pusztító felhőszakadás.
SOPRON. Hidegszög községben és környékén mi­

nap rettenetes zivatar dühöngött. A borzasztó fel­
hőszakadás az összes utakat elárasztotta vízzel. A

n
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Magyar penzKüldó és váltó intézete
127=2 iK UTCA, PASSAIC, N. J.

Pénzt a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld az ó-hazába. 
Az ö.c jzes hajótársulatok meghatalmazott képviselője.

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttatnak es kon- 
zulátusilag hitelesittetnek. Jogi, katonai és telekkönyvi ügyekben pon­
tossággal járok el. __ .,

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen járok el 
Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.

Utbaigazitást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J

FIÓKÜZLETEK»
PHILLIPSBURG» N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.
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zivatarral érkezett jégverés óriási pusztításokat vég­
zett, mig egyik kisebb faluban a villám felgyújtott 
egy gazdasági épületet, amelyben öt gyermek elégett. 
Edeháza községben a vizár behatolt Persl Károly 
kereskedő házába és onnan egy bölcsöt, amelyben 
ikrek feküdtek, sodort el magával.

Oh Ujj U kos a ríná.
SZEGEI), özv. dr. Weiszma.ycT Mónié, 

szül. Aüspitz Ottilia, egy 75 éves unió. bor­
zalmas módon vált meg az élettől. Yejénél. 
Lórin Henrik kereskedőnél, —- a Strasser és 
König ézég szegedi képviselője — volt láto­
gatóban, hajnal táján észrevették, hogy nin­
csen a szobában. Utána néztek, hogy merre 
hátét, a folyosón megtalálták az egyik papu­
csát, őt magát pedig holtan a lépesőházbau. 
A nagyfoka idegbetegségben szenvedő asz- 
szony levetette magát az első emeletről és 
szörnyet halt. Két év előtt szintén öngyil­
kos akart lenni, akkor azonban megakadá­
lyozták.

Wekvrlr találkozója la ii u lótársai rak
SZÉKESFEHÉRVÁR. Wekerle Sándor 

minisztertdnök negyven évvel ezelőtt, 18(17- 
ben tette le a székesfehérvári eziszterczita fő­
gimnáziumban az érettségit. A volt osztály­
társak egy régebbi megállapodás értelmében 
a negyvenéves találkozót Székesfehérváron 
julius 4-én tartják meg. Á miniszterelnök 
megígérte, hogy amennyiben valami elhárít­
hatatlan akadály vissza nem tartja, meg fog 
jelenni a találkozón. Sőt talán vele megy 
két minisztertársa is: Günther Antal és gróf 
Zichy Aladár, akik szintén fehérváriak és ott 
tettek érettségit.

BEJCZY SÁNDOR
delrayi bankja a legrégibb Michigan állam­
ban. Pénzt küld biztos felelősség mellett. 
Hajójegyek eredeti áron minden vonalra. 
Fényes szalónüzletében vidéki honfitársak is 

kellemes otthont találnak.
Czim: ALEX BEJCZY, 2112 River st.,

DELRAY, Mich., SAJÁT HÁZÁBAN.

RAJCS ZOLTÁN úr
Canadában és az Egyesült Államokban utazik a Be­
vándorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet és 
nevünkben nyugtázhat. Rajos Zoltán urat különösen 
ajánljuk honfitársaink figyelmébe

REICHMAN TIVADAR úr
képviseli Freelandon és környékén lapunkat. Előfi­
zetési dijakat felvehet és nyugtázhat. Ajánljuk őt 
ottani honfitársaink figyelmébe.

HA BETEG
és szüksége van megbízható orvosságokra, 

úgy forduljon bizalommal 
ERPF ARTHUR 

óhazai okleveles gyógyszerészhez

* PITTSBURGHBA *
ahol kapható mindennemi" hazai gyógyszer 

és különlegesség, tov vbá szépitők 
és pipere czikkek.

Úgy hazai mint itteni reczeptek pontosan 
készíttetnek. Postai megrendeléseknek 

pontosan eleget tesznek.
Pontos czim:

LINCOLN PHARMACY 
Pittsburg, Pa — —- 2307 Forbes street.

LEGJOBB, LEGOLCSÓBB 
hazai regény és imakönyvek, hangszerek és 
kották, valamint mindennemű »hazai impor­
tált áruezikkek FALKENSTEIN SOMÁ-ná! 

szerezhetők be.
— írjon árjegyzékért. —

FALKENSTEIN SOMA, .
a „Bevándorló“ new yorki megbizoítja. 
314-316 E. 9th St., I. floor. New York.
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A VILLÁM VONATON

Hiiniiyyi retje ny az amerikai eleiből.

ELSŐ RÉSZ.

I.

I Első folytatás. I
A t itkoswmluv megragadta a ficzko kar­

ját és ezt mondta:
— Igen pontos vagyok, haratom, telis­

mertelek, lelkem, hát vissza viszünk a bör­
tönbe, ahonnan olyan ügyesen megugrottal.

Megcsörrentek a Iá nézők és a következő 
perézben az eltűnt gazember vasra volt ver­
ve.

111.
.1 tanár ar.

Ritkán csíptek rajta gazembert olyan ra­
vasza 1 az ügyes t it kosremi örök, mint Lili 
Watsont. De az ijedtség a ficzkonál nem tar­
tott sokát. Mihamar összeszedte lélekjelen­
létét.

— Ex páratlan erőszakosság! — kiáltotta 
haragosan. — Kondorért kiáltok, ha nem bo- 
csájt el tüstént !
_<’sak kiálts! — viszonzá 1 hírrel hideg­

vér ücu . — De jobb lesz, ha ellenkezés nélkül 
követsz.

Ezt Kill is jobbnak látta, azért hát nem 
tiltakozott tovább.

(’sak mikor Darrel kocsiba szállította es a 
kocsist utasította, hogy a vasúthoz hajtson, 
ekkor felháborodva kérdezte, hogy mi a szán­
déka.

— Egy kis utazást teszek veled dél felé, — 
világosította fel Darrel.

— St. Louis ha?
Eltaláltad. Skidway! — felelte Darrel 

mosolyt >gva.
Nvugtalanság fejeződét) ki erre a ficzko 

arczán.
Miért nevez engem ezen a néven? — 

kérdezte duzzogva.
Mert ez a neved. Még két esztendőt tar­

tozol leülni a javító intézetben. Kötelessé­
gemnek tartom gondoskodni arról, hogy ezt 
a tartozásodat teljesítsed.

A tartozáshoz két ember kell, — dör- 
mögte Kill. — Én sohasem egyeztem bele, 
hogv az államnak holmi leüléssel tartozzam.

— Lehet, sőt valószínű, hogy nem egyeztél 
bele. 1 >e az mindegy.

— Ha valami vallomást akarnál tenni — 
folvtafta Darrel és élesen a fitt szeme közé 
nézett — a legutóbbi rablógyilkosságról. . .

-— Rn nem vallók semmit ! — vagta vissza 
:\ ficzkó (laczosan.

— Sajnálom!
Ezt hiszem is! — nevetett gúnyosan a 

fiú.
De aztán megkísértett még egy próbát, 

hogy kimeneküljön a csávából.
— Tévedett az ur, — kezdte el. — Nem is 

Skidway a nevem, hanem W atson. Ezt be
is ttolom bizonyítani.

— .ló. Ilát csak bizonyítsd be! — volt a 
nyugodt válasz.

— De ha nem enged el. nem bizonyíthatok 
semmit !

— Olló, fiam* olyan csacsinak néz esz en­
gem! — felelte Darrel nevetve. Kill ellen­
ben dörmögött valamit. dől mondta Skar­
lát anyó. hogy a sátán Darrelen nem tud föl­
tenni ravaszságban.

Akárhogy tiltakozott is Kill, a t it kosrend- 
er nem tévedett, mikor a ficzkóban a három

hónap előtt megszökött fegyenezet ismerte 
fel.

Mivel pedig remélte, hogy a gyilkosságra 
vonatkozólag valamit ki tud vallatni a tez- 
kól.ól, magára vállalta, hogy elviszi St. 
Louisba. S a legközelebbi vonatra fel is u 
a fujrolylval. Nem vette észre, hogy eluta­
zásánál két sötét, félelmesen villogd szem te
gyeli meg.

E'»v félóra múlva kopogtattak Skarlet 
anyö ajtaján és egy kétes külsejű ember dug- 
fa be a fejét.

— Hé, anyó! — kiáltott a csúful elfinto- 
rodott arcz. — A ficzkódat lefüleltek.

— Kill?. . . Mi történt vele;
— Szép karpereczeket raktak ra es (‘hit­

ték sétálni.
_Mit. . . hogyan, Bilit elfogták! — kiál­

lót ta Mártim asszony megrémültén.
Brown csendesen elmondta, hogy csípte el 

Richard Darrel a fiezkót és mint vitte aztán 
a vasútra.

— Bizonyosan tudod, hogy Darrel \olt.
— ('sak nem vagyok vak !
— Miért engedted?
Durva nevetés volt a válasz.
_Meg lehetett volna menteni a fiút!

jegvezte meg szemrehányó hangon Skarhl 
anyó. — Te, Nick, adhatsz nekem valami 
pénzt kiöcsön?

— Vakmerő kérdés ez, anyó! — nevetett 
Nick Krown. — Hiszen tudod, hogy n/ilam 
most apály van! De minek neked most pénz?

— El akarok menni St. Louisba.
— Ej, ugyan minek? Mi dolgod van ott?
— Koszát akarok állni ezen a Darrelen, ha 

Ív meri csukát ni az én szegény K illemet. Ak­
kor aztán életet életért! Amúgy is megun­
tam már ezt a nyomorúságos életet. De 
(dőld) boszut állok ezen a véreben!

Félelmes láng lobogott az asszony sötét 
szemeiben. Ökölbe fogott kézzel, szenvedé- 
i vés izgatottsággal föl s a la járt a szoba ban 
és éppen káromkodni akart Barrelre, mikor 
egyszerre három kopogás hallatszott az aj­
tón.

< )hó! — súgta Krown, — ez a tanár ur#
Mártim asszony ajtót nyitott és bebocsáj- 

íotta a vendéget.
Magas, szélesvállu (un bér volt, vörös haj­

jal és szakállal. A ruházata elegáns, a sze­
mén kék szemüveg, a fején puha posztókalap 
van.

— Xagvon örülök, hogy itthon találom, 
Skarlet asszony, — mondta a vendég, amint 
kalapját levette.

— Sose járok én ki, tanár ur, — felelte az 
asszony és széket mutatott a vendégének.

— Látom, hogy vendége van, — jegyezte 
meg a tanár ur és éles tekintetet vetett Nick 
Krownra, aki a háttérbe húzódott.

Egyik jó barátom, — viszonzá gyorsan 
•>z asszony. — Előtte bízvást beszélhet, is­

A BEVÁNDORLÓ
merheti minden titkomat.

_Ua szívesebben van egyedül, akkor nem
zavarom, — szólalt meg Krown a tanai- in- 
felé fordulva.

És Nick egy pillantás alatt eltűnt a szo­
bából.
_IoY I Most nyugodtan beszelhetünk,

kedves Skarletné, — kezdte a tanar ur, vö­
rös szakái lát simogatva. — Hallott a vasúti 
gyilkosságról ?

—- Igen.
_És arról is, hogy Richard Darrel vetette

magát erre a dologra?
— Igen, erről is és még sok más egyébről
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Gross Ed« Brandler L.

)j)orlu>ük‘ Coulevarö
előkeld magyar kávéház a felsöváresban 

1393 MÁSODIK AVENUE
a 72. és 73 utczák között 

Tulajdonosok:
GROSS EDE és BRANDLER L. 
MINDEN NAP CZIGÁNYZENE 

Kitűnő magyar ételek és jó italok 
Pontos kiszolgálás 

POMPÁS BILLIARD ASZTALOK

W&EADY LAJOS
Masai peres, — katonai ügyek pontot 

elintézése.
Pénzküldés az ó-hazába.

Ás összes hajóvonalak kép viselő je­
ti LZAK VÉTELE S ELADÁSA. 

magyar közjegyző
449 8. Bkoaj> St., Thbntom, N. J.

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

317 East Houston st., NEW YORK.
Törvényes képviselői a legjobb hajóvonal­

nak, Hamburg, Bréma, Rotterdam, Antwer­
pen vagy Fiúmén át a Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására az 6 hazá­
ba a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsön könyvtár, tűzbiztosítás, 

csomagok kihozgi-tala és hazaszállítása.
Levélczlm:

I DEUTSCH BROS.,
§ 317 East Houston st., NEW YORK
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is. Az öcsémet, Bilit ez a gyalázatos rend­
ekéin elfogta és St. Louisba vitte. Ez nagy 

csapás reám nézve, mert most egyedül állok 
a világon. Annyira gyűlölöm ezt a gaz Dar- 
relt. hogy bármire képes volnék, csakhogy 
boszut állhassak rajta.

— Ezt már szeretem hallani magától, 
Skarletné. Én is szívesen szolgálok magá­
nak tanácscsal és segítséggel. De ettől a 
DarrcJtől meg kell már egyszer szabadul­
nunk.

— De hogyan?
— Hm, hátha ide csábitanók és itt szép 

csendben eltennök láb alól?
— Magára vállalná ezt, tanár ur?
— Talán. . . Nem tudom.. .
— Nos, mi? — kérdezte Márt ha asszony 

kíváncsian, mikor a tanár ur félbeszakította 
szavait.

— Igen, lássa, Skarletné, nekem állásom 
van a nagyvilágban, a társadalomban és 
nem szeretnék hát személyesen törvényelle­
nes dolgokba avatkozni...

— De annak örülne, ha ez a Darrel el­
pusztulna ?

— ('sitt, csitt, asszony! — kiáltotta a ta­
nár ur fojtott hangon. — A falnak is van­
nak füleik. Maga, Skarlet asszony, sokkal 
kevésbé óvatos, mint ahogy hittem. Magam­
nak tulajdonkép semmi közöm sincs ehhez 
a Darrelhez, de megsértette barátaimat és 
még sok bajt okozhat. Hát a szegény Bilit 
elczipelte Saint-Louisba?

— Igen és ezzel megfosztott egyetlen jó 
barátomtól, — egészítette ki az asszony a ta­
nár szavait. — De meglakol ezért, tudom 
Istenem!

— Természetes, — viszonzá a tanár ur.— 
De hát miért fogta el azt a szegény fiút? 
Hsak nem a vasúti gyilkosság miatt?

Mialatt ezt mondta, várakozóan előreha- 
jol-t és éles tekintetet szegezett az asszony 
arczára.

— Nem, nem! — volt a válasz. — Martin­
nak semmi köze sincs ahhoz a gyilkosság­
hoz.

— Martinnak? — kérdezte a tanai* ur 
csodálkozó hangon.

— Vagyis Bilinek. Martin a másik ke­
resztneve Bilinek és néha ezen a néven ne­
vezem.

— Vagv ugv! Az imént azt mondta, Skar­
let asszony, hogy a ficzkónak semmi köze 
sem volt a rabláshoz, aeiu mondana meg, 
honnan tudja ezt ?

— Oh, mert Martin képtelen volna ilyen 
tettet elkövetni! Aztán azok nyomán, amit 
az esetről az újságokban olvashatni, úgy la­
tom. hogv valami szervezett rablóbanda kö­
vette el a tettet.

A tanár ur erre felkaczagott. Hegyes, 
fehér fogai csak úgy villogtak ajkai körül.

_Ls ezt olyan bizonyosan tudja, drá­
gám? — kérdezte gúnyos hangon. — Úgy 
látszik, hogy maga az unokaöcscsét a világ 
legbecsületesebb emberének tartja. Hát

csak azért gondolja, hogy Bill Watson nem 
vett részt Arnold meggyilkolásában?

— Van még egy más okom is! — felelte 
Mártim asszony.

— És mi az?
— Hogy mikor a gyilkosság történt, Bili 

nem volt Chicagóban.
— Be tudja ezt bizonyítani? — kérdezte a 

tanár és csontos, hegyes ujjait hirtelen Már­
tiin asszony karjára tette.

— Igen!
— Annál jobb. Mert hátha beidézik tanú­

nak?. .. Ugy-e, Skarletné, sok pénze éppen 
nincs mostanság?

— Bizony nincs. És most, hogy ezt a fiút 
elvitték, még roszabb lesz a sorom! — felel­
te az asszony sóhajtva.

— No, ne aggódjék! Vannak még jó bará­
tai! — felelte a tanár ur és elővette erszé­
nyét s egy bankjegyet nyomott Skarletné 
markába, miközben jelentősen ezt mondta :

— Maga már sok jó szolgálatot tett ne­
kem, Skarletné és a segítségét nemsokára 
újra igénybe fogom venni.

— Amikor csak tetszik, tanár ur, — vála­
szolta Mártim asszony alázatosan s a bankje­
gyet a zsebébe csúsztatta.

A tanár ur elégedett fejbólimással felál­
lott, kezet nyújtott az asszonynak és elhagy­
ta a szobát.

A küszöbnél még egyszer megállóit.
— Miért is fogták el Bili Watsont tulaj­

donképpen ?
— Valami régi história miatt!—válaszolt 

Mártim asszony.
— Ez nem felelet!
— No hát, mert azt mondták róla, hogy 

hamis pénzt adott ki. Pedig a fiú bizonyára 
ártatlan volt. Öt esztendőt leült, de aztán 
sikerült m eg u gr a n i a.

— ügy? No akkor nem sokáig tartják 
benn a fiút. Csak bátorság, Skarletné! 
Majd csak kiszabadul újra a fiú, ha a Gond­
viselés akarja. Csak bízzék benne. -

És Stuart Rocky tanár kalapját mélyeb­
ben a szemére huzva távozott.

— Furcsa ember! — mormolta Mártha 
asszony maga elé, mikor a tanár ur kiment. 
— Még nekem is sokszor talány ez az ember. 
Lehet, hogy nem is az, akinek mondja magát. 
Utóvégre kisül, hogy rendőrkém. Az ember 
igazán nem bizlmtik meg senkiben.

Stuart a kikötő felé fordította lépteit s ott 
egy hírhedt, szurtos csapszékben találkozott 
egv emberrel, aki nem volt mas, mint Nick 
Brown, a Skarletné jó barátja.

— Soká várakoztattál!— dörmögött Nick
— Nem tudtam előbb szabadulni, —- meu- 

tegetődzött Stuart tanai*. — No. mi jo hír 
van, pajtás?

— Semmi jő, csak rósz!
— Gondoltam! Bilit elvitték Saint Louis­

ba. A ficzkó éppen eleget tud, hogy téged
akasztófára juttasson.

— Meg téged, pajtás! — vágta vissza
. Nick. — Ezt ne feledd el!

— Sose felejtek én el semmit! — válaszol­
ta a tanár ur ridegen. — Persze nem kelle­
mes, hogy így van a dolog. Ez a Darrel át­
kozottul sok bajt csinál nekünk. Szeretnék 
egyszer veled róla beszélni.

— Csak ki vele!
A tanár ur odahajolt Niekhez:
— Azt hiszem, hogy Darrelnek nem volna 

szabad még egyszer meglátnia Chicagót. — 
súgta Nick fülébe.

Nick felhúzta szemöldökeit :
— Ej, ej!
— Te gondoskodhatnál erről, folytatta 

Stuart Rocky halkan.
— Keress erre más embert! — felelte Nick 

mordul. — Elég vért ontottam én már ki!
— Csak a magad biztonsága miatt mond­

tam. Mert nekem nincs mit félnem, hogy 
felfedeznek, — viszonzá a tanár ur.

— Csak ne nagyon bízzál éhben, pajtás, — 
szólt Nick intő hangon. — Ha ez a Darrel 
egyszer nyomozni kezd, az ember sose tudja, 
hol végzi. Sok titkot kiderített már ez az 
ember, őszintén szólva, kellemesebben erez­
ném magamat, ha ez a Darrel a föld alatt 
volna.

— Mások is ezt gondolják!
— Például te! — vágta közbe Nick.
— Hogyne! Minek tagadjam? Nekem is 

kényelmetlen ez a Darrel!... Tudod mit, 
Nick, ezer dollárt adok annak, aki Darrelt.. 
— s megfelelő kézmozdulattal jelezte, hogy 
mit gondol. — Hé, Nick, hát nem érdemes?

A gazember szemei sóváran villantak meg.
— Megegyeztünk! — mondta és durva ök­

lével belecsapott a tanár keskeny, fehér ke­
zébe. — Az ezer dollár az enyém!

— Tudtam, hogy te emberem vagy! — vi­
szonzá a tanár. — Legjobban tennéd, ha 
azonnal elutaznál St. Louisba. Én is nemsf>- 
kára utánad jövök.

Együtt távoztak a csapszékből, azután ki­
ki ellentétes irányban távozott.

Stuart gondolatokba mélyedre ment a ki­
kötő mentén. Időnként pillantást vetett a
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KÖVETELÉSEKET 
az Egyesült Államok minden területén 

legbiztosabban kollektál

Sarver & Ames
jóhirü amerikai irodája, ahova bizalommal 
fordulhatnak a magyarok Is s ahol magyar 

nyelvű megkereséseket is elintéznek.
PARK BUILDING, PITTSBURG, PA.

(3-ik emelet)

EURÓPAI GYÓGYINTÉZET.
Bármily régi be­

tegségben is szen­
ved s ha orvosai ez 
ideig hiába gyógyke­
zelték, forduljon bi­
zalommal hozzánk. 
A mi európ i győgy- 
intézetünkban min­
dennemű betegségek 
gyorsan és sikeresen 
kezeltetnek.

ORVOSI TANÁCSOT INGYEN ADUNK.
Redelő-órák hétköznapon reggel 9 órá­

tól esti 8 óráig, ünnepnap délelőtt 10 órá­
tól délután 3 óráig.

EUROPEAN MEDICAL INSTITUTE
402 GRAND ST-------PI^XStURG, PA.

CHICAGO ÉS KÖRNYÉKE MAGYARSÁGÁNAK FIGYELMÉBE!

Dr. BOTTLIK LAJOS
BUDAPESTI EGYETEMES ORVOSTUDOR

volt csász. és kir. katonaorvos, a magyar kir. posta-, távirda és telefon, a m. kir. államvas­
utak és a csász. és kir. Kassa-Oderbergi vasút volt orvosa 

Jelenle- chicagói kórházi igazgató-főorvos, konzulátusi orvos, a legkülönfélébb és legsú­
lyosabb betegségeket a legtudományosabb alapon és az orvosi tudomány eddig elért legmaga­
sabb szivonalán, a legjobb eredménynyel gyógyítja. ICutonos szakkópze tséggel gy őg y It 
mindenféle férfi és női betegségeket a legnagyobb TITOKTARTÁS mellett jótállássá!.
Levelekre válaszol: __ ______

Br LOUIS BOTTLIK
420 SO. HALSTEAD STREET.------------- Telephon. Monro. 1116.-------------- CHICA80, ILL.



1

9

-

12

kisért nt insun éguvk íntTudo urboezokra.
— Ez a folyó már sok sötét tettnek \olt 

tanúja, — mormolta magaban. Ez az at­
kozol t Darrel is bár csak már ennek a folya­
mik a fenekén fok iáin ék. lejébe vette, liog\ 
kikutatja Arnold gyilkosat es ez a Darrel 
meg is szokta rselekedni, amit a fejébe vesz. 
De ezúttal majd gördítünk egy kis sziklat az 
útjába : Akár milyen ravasz is, bennem em­
berére akad. Azt inszem. . . Ki vagy? ki­
áltotta a tanár hangosan, félbeszakítván ma- 
gánbeszédjét, mert alig húsz lépésnyire előt­
te egy sötét alak jelent meg. kinek szemei 
élesen a tanárra szegezed tok.

Mit akarsz? — kiáltotta rá tijbol a ta­
nár.

Tudni akarom, hogy ki vagy? — volt a 
válasz.

— Semmi közöd hozza 1 — vagta x issza 
Stuart.

Gondolod? *Xa, mindjárt meglátjuk:
1-mv kar nyúlt előre és a következő pilla­

natban lerepült a tanai- kalapja es az idegen 
támadó diadalmasan lobogtatta a kezeben a 
tanár vörös parókajat.

Stuart káromkodásban tört ki.
— Gondoltam mindjárt! — kiáltotta a tá- 

inadó és elhajintotta a parókát. le vágj 
az. akit keresek!

De még mielőtt folytathatta volna, a ta­
nár kést rántott elő és rárontott az idegen­
re, kiáltván:
" — Rabló! Gyilkos!

De az idegen fürgébb volt. Kikerülte a 
c sapást és villámsebesen eltűnt a sötétben.

Egy pillanat múlva locscsanás hallatszott 
a vízben, de mikor Stuart a part korlátján 
áthajolva a folyóra nézett, nem látott sem­
mit.

Halkan káromkodva felszedte parókáját 
es a kalapjai s felrakta a fejeit*.

I Folvtatás következik, i

'"a ' Friedman
BOWERY NEW YORK
Elvé'e t 1 alapszabályok s minden- 

nyomtatványok elkészítését. 
Kitűnően felszerelt magyar nyomda.

A „BEVÁNDORLÓIT ITT KÉSZÍTIK. 
Rlv: csinos kiállítás olcsó árak mellett.

Ami Kedvelt Bankárunk

JÓS. TOMCSÁNYI

Homestead, Pa. Duquesne, Pa.

A BEVÁNDORLÓ

111 SECOND STREB??-- — ,“A8Vk1^|JjaJ' 

MroÄ3,ENVa74kA6*K08s‘SyTH « GR6F

í Charles R. Klar Harry F. Potter

elnök pénztárnok

Első Nemzeti Bank|
First National Bank

MINERSVILLE, PA.,

Alapittatott 1864-ben. Schuylkill-Coun- 
^ tynak legöregebb nemzeti bank-ja.

Alaptőke..........................  $50,000,00

Tartalékalap és szét nem 
osztott nyeremény........$75»000»00

Elfogad pénzbetéteket és a pénzt csekk 
alapján vagy szóbeli felkérésre azonnal 

visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely részébe 
bank- vagy postautalvány utján eszközöl. • •

THE “STATE BANK 1
AZ ÁLLAM BANKJA.

378 Grand Street, New York City £
Elnök Richard O. L., alelnök Ivohn Arnold, má- d 

sodalelnök Burckett L. Walter, pénztáros £

Voorhis O. L, alpénztáros Kneisel János.

Tőke, felesleg, nyeremény több mint $1.000.000 
Betétek több mint ................................ 15.000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ minden 
részébe.

Hajójegyek minden vonalra kaphatók.

ÖT NAP A CSENDES VIZEN

NEW YORKBÓL 
NEW 0RLEANSBA

A Southern Pacific Utján
Személyszállító hajók 

NEW YORKBÓL MINDEN J 
SZERDÁN DÉLBEN INDULNAK. II

New Orleansban kapcsolatunk van az összes .. 
vasutakkal minden helyhez

Louisianában, Texasban, New Mexicóban, 
Arizonában és Californiában

Kérdezősködhetni New York, Broadway I vagy Ijl 
i 349 szám alatt

megbízható bankárok

E rovat alatt oly bankczégeket nevezünk 
meg, amelyekhez honfitársaink bátran for­
dulhatnak pénzküldés vagy pénzbetétek

czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William streeb New 

York.
Kiss Emil, 104—2nd Ave., New York.
Németh János, 457 Washington street, New York. 
Deutsch Testvérek, 317 Houston street, New York.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hivatal 
The Oriental Bank, 182—184 Broadway, New York.

Csekkontó, hitellevelek, külföldi értékpapírok 
megvétele és eladása.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendle- Son. & Co, 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Európa bár 

mely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. Hajóje­
gyek az összes vonalakon az ó hazába és az óhazából 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank, Miners- 

vilié.
Alaptőke $50,000.00, tartalékalap és szét nem oes- 

tott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles R. Kear, 
pénztáros Hary F. Potter.
Róth József és Fiai, a monongahela völgynek legré­

gibb bankháza, saját épületében, ötödik A ve. és 
Locust street sarkán, McKeesport, Pa.

Pénzküldéa az ó hazába gyorsan, pontosan a legoi 
esőbb árfolyam mellett. Hajójegy' eladás az összes 
vonalakra a legalacsonyabb árak mellett. Közjegy­
zői okiratokat szakértelemmel kiállítanak és a ken 
zulátusi hitelesítést beszerzik. Jos. Roth and Sen*.

Hungarian American Savings & Trust Co., DuquesceS 
Magyar Amerikai Takarék és Hitel Társulat, 
Duquesne.

. .Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pennsylva 
nia állam legerősebb bankházainak egyike s az egy* 
dűli magyar államilag ellenőrzött magyar bank Am» 
inkában. Igazgatói és részvényesei magyarok. Fieeí 
két százalékot csekk számlára, 4 százalékot betét 
számlára. Pénzküldés, hajójegy eladási és közjegy­
zői iroda.

Klein Jakab, magyar bank és váltóüzlete, 1340 Pens 
Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldő és hajójegy elárusító. Köii- 
lit közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai ügyeknek 
elintézését.
Tomcsányi József, Homestead és Duquesne.

MICHIGAN ÁLLAM.

The People’s Savings Bank, A nép takarék bankja. 
Detroit.

Alapittatott 1871, tőke $500,000, fölösleg $350,066 
takarékbetétek 11,000,000. M. W. O’Brien elnök, F. 
A. Schulte alelnök, Geo. E. Lawson pénztáros, J. Ft 
Bőddé segédpénztáros, R. W. Smylie ellenőr, J. T 
Keena jogtanácsos. Fióküzlet Gratiot Ave., üzlet 
vezető Ino. N. Wolfsehlager.

MISSOURI ÁLLAM.
The Farmer’s & Miner’s Trust Company, a gazdák és 

bányászok truszt kompániája, Bonne Terre. 
Bejegyeztetett 1890-lien. Tőke $100.009.00. R. R 

S. Parsons elnök, F. J. Thomure alelnök, F. H 
Bearing titkár éa pénztáros.

KÉPVISELŐINK.
A Bevándorló-t a következő u~ak képviselik a kö 

vetkező helyeken olykép, hogy előfizetést dijakat fel­
vehetnek és nevünkben nyugtázhatnak:
Krupcsinszky Adolf ur ................. Elizabethport, N. J
Makray Jenő ur..................................South River, N. J.
Panykó István ur ....................... New Brunswick, N. J.
Perbeth Ferencz ur ............................Union City, Conn.
Getsy János ur .................................... Torrington, Conn.
Sághy József ur .................................... Wells Creek, Pa.
Torhán János ur ....................................... Yonkers, N. Y.

A PITTSBURGI FIÓKIRODA 
KÉPVISELŐI:

Friedl Lambert ur................... Steubenville, 0.
Kováts Arthur ur....................... Pittsburg, Pa.
Finkelstei» /. ur.........................Homestead, Pa.
Sam u György ur................. So. Sharon, Pa.
Audrejkovits Béla ur.......... Pittsburg, Pa.

NEVADA KAROLY ur 
ntnzé képviselő Pennsylvania államban.

OHIO ÁLLAM.

Perczel Lajos, 532-534 Pearl street, Cleveland. 

WISCONSIN ÁLLAM.

Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi és taka­
rék bank, Kenosha.............................................................

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Robinson 
elnök. Tőke $25,000. Elad hajójegyeket minden vo­
nalra. Pénzeket elküld a világ bármely részébe. Ta­
karékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.
The People’s Bank & Trust Company, 185 Main At* 

Passaic.
Népbank és truszt kompánia. Elfogad betéteket 

és kamatokat fizet utánuk. Csekkontókat nyit. TO 
Le és fölösleg 336,000.00 dollár.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai Egyesült 
Államok budapesti főkonzulinak irodája Budapesten, 
V. Wurm-udvar 21. szám alatt van. A fékenzul fiumei 
ügynökségének Irodája: Fiume, Andrássy ut 18. 
Magyar amerikaiak, akik as 6-hazában nehézségek 
kel találkoznak, forduljanak ode-


